NOMOZX 1838/1989 (Togyia)

Kvpmwon g Zvpeoviag petadd e KvBépvnong g EAnvikig Anpoxkporiog
Kol NG XoctoleTiKNg Anpokpartiog s Togyoochofakiog yia tnv amo@uy ¢
TS POPOLOYIOS KOL TNV TPOANYT TS GPOPOSLAPVYNS UVAPOPIK( ILE TOVS
POPOLG E1600MNOTOG

NOMOZX YII’API®. 1838/89 (PEK 86/28.3.1989/1.A")

Kvpwon g Zopowviog petaéy g Kupépvnong meg EAAnvikng Anpoxpatiog kot tng
YoctoAoTikng Anpokpatiog e ToegyooroPaxiog yio TNV amo@uyn TG SUTANg
(OPOAOYIG KOL TNV TPOANYT TG POPOSLOPVYNG AVOPOPIKA LLE TOVS POPOVG
€1000MLOTOG

O ITPOEAPOX THX EAAHNIKHYX AHMOKPATIAX

Exdidope Tov axdiovbo vopo mov yneioe n Bovin:

ApbBpo mpdTo

Kvpoveton kat Exer v 100, mov opilel o apbpo 28 map. 1 tov Zvvtdyparog,
Svpeovia petagd e Kopépvnong g EAAnvikhg Anpokpartiog kot g EAANvikng
Anpoxportiog Kot tng XootoAotikng Anpoxpatiog g TogyoohoPaxiog yio tnv
ATOPLYT TNG OTANG POPOAOYING KOl TNV TPOANYT TG POPOSLOPVYNG AVOPOPIKA LLE
TOVLG POPOVG EICOONUATOC, TOV VTTOYPAPNKE otV ABNva otig 23 OxtwPpiov 1986,
™G 0moi0g TO KEIUEVO GE TPOTHTLTTO GTNV OYYAIKY] YADCGCO KOl GE LETAPPACT) GTNV
eMnviKn €xel oceéng:

ZYMOQNIA

Meta&b g KvBépvnong g EAAnvikng Anpoxpatiog kou tg KvBépvnong g
Togyoohofakiknc2 LootoMoTikng Anpokpatiog Yo TNV amo@uyn g SITANg
(POPOAOYLOG KO TNV ATOTPOTN| TNG

(POPOIAPVYNG OGOV APOPA TOVS POPOLG elcodfuatos. H KvfBépynon e EAAnvikng
Anpoxpartiog kot 1 KuBépvnon g TogyoohoPakikng ZocloAloTIKnG Anpokpatiog,
EMOLUAOVTAG VO, GLVAYOVY ZVUEOVIN Y10 TNV OTOPLYT| TNG OUTANG POPOAOYING Kot TNV
OTOTPOTI TNG POPOSLUPVYNG AVAPOPIKE [LE TOVG POPOVS EIGOONLOTOG, CUUPDVINGOV
T akdAovOa:



ApBpo 1 TTIPOZQITA EITI TN OITIOION EGPAPMOZETAI H XYM® ONIA

H mapovca Zoppmvia epappdletor o€ TpOCOTO TOV £Vl KATOIKOL TOV VOGS 1) TOV
dvo XvpParropevev Kpatov.

ApBpo 2 KAAYIITOMENOI ®OPOI

1. H mapovoa Zopewvio epapproleTor 6Toug pOPOLS LGOI LULATOG TOL
emParirovrat yio Aoyoplacud evog amd ta ZopPariopevo Kpdm 1 tov moMtikdv
VTOSLOPEGEDV 1) TOV TOTIKMV 0pYDV avToV, oveEdptnta and Tov TPOTO TOoV
emParirovrat.

2.  Oo6pot etoodMuatog Bempovvtor OA0L 01 POPOL TOL ETPAALOVTAL GTO GUVOAIKO
€1600M L0, N 6€ GTOLYEID TOV EIGOONUOTOC, CLUTEPIAAUPAVOUEVOV TOV POP®Y TOV
EMPAALOVTOL GTNV OPEAELN TTOV TPOKVITEL OO TNV EKTOINGCT KIVNTNS N oKiviTng

TEPLOVGIAG, KAOMG Kot TV pOp®V el TG LIEPAEiNG TOV TPOKVTTEL OO
TNVAVOTIUNON TOV KEPAAAIOL.

3. Ot ve1oTduevol POPOL GTOVS 0TOioVG EPaPUOLETOL 1] TAPOLGH ZVUPOcT EWOIKOTEPA
etvat: o) v mepintwon e EAAvikng Anpoxpatiog:

1. O @OPOG EIGOMIUOTOC TOV PUCIKMV TPOCHTWV
2. 0 (pOPOG EIGONUATOG TV VOUIK®DV TPOCHTMV

3. 1M E100opa Yo TIC EMYEIPNCELS VOPEVOTG KOl ATOYETEVOTG, TOL VITOAOYILETAL GTO
axafdploto

€1000M A 0O 01KOOOUES (0TO €ENG AVAPEPOLEVOL WG KEAANVIKOG POPOCY). B) Znv
nepintwon g ToeyoohoPaxikng LooloMoTIKnG Anpokpatiog:

1. Ot popot entl TV KeEPOIDV
2. 0 @b6pog enl TV nuepopIcBinv

3. 0 @6pog eml TV EICOOMUATOV A0 GLYYPUPIKES KOl KAAMTEXVIKEG
dpacTNPLOTNTES

4. o aypotikdg pOpOg
5. 0 @OpOG EIGOONLATOG EMLTNOEVUATUDY

6. 0 @oOpog eni TV MGOOUATOV 01KOOOU®Y (6TO £ENG AVAPEPOEVOL (OG



«TOEYOCAOPAKIKOC POPOCY).

4. H ZopPaon avt epapudletal eniong o€ 0TOI0VGONTOTE TOVTOCTLOVG 1) OVGLOOMG
TOPOLOIOVG POPOVS TTOV EMPAAALOVTOL LETE TNV NUEPOUN VIO VITTOYPAPTG TNG TAPOVCAG
YopPaong emmrpdcheta N oVl TOV LPIGTAUEVOV POP®V. XTO TEAOG EKAGTOV £TOVG, Ol
apurodLEg apyéc Twv Zopfoairopevov Kpatdv Ba yvootonolovy 1 pia oty dAAn
OTOL0ONTOTE GNUOVTIKY LETAPOAN TTOL £xEL EMELDEL GTNV AVTIGTOLYN POPOAOYIKY|
vopoBecia toug.

ApBpo 3 'ENIKOI OPIEMOI
1. Zmv moapovoa Zvpeavio ektdg av opilel S10popeTikd To KEIPEVO:

a) 0 6pog «EALGOay onuaivel tnv EAAvicn Anupokpartio Kot, OTov ypnoiporoleiton
LE YEOYPOPIKN Evvola, TepAapPaver ta daen g EAANVIKNg Anpokpatiog Kot To
TUNHO TNS VPAAOKPNTLOOS KOl TOV DITESAPOVG TNG KAT® omtd T Mecsdyeio Odracaa,
eni Tov onoiwv 1 EAAvikn Anpokpatio aokel Kuplopyikd Stkotdpato COUPOVOL LE
T0 01E0VEG dikoo

B) o 6pog «ToeyoohoPakioy onuaivel v TogyooroPaxkikn XoGl0AIGTIKN
Anpokpartior

v) ot 6pot «éva ZvpParropevo Kpdtogy kat 1o «dAro Zvpporidpevo Kpdrogy
onpaivouv v EAlnvuc Anpokpartio kot tnv TogyooAofakiky] Xoc10AMGTIKY
Anpokpartio Ommg 10 Keipevo amontel

d) 0 6pOG «TPOCOTO» TEPIAAUPAVEL EVOL PVOIKO TPOGMOTO, pio ETOpEio Kot
0O ONTTOTE AAAN £VEOOT TPOCOTOV

€) 0 OPOG «ETAPEIO CNUAIVEL OTOLAOTTOTE ETALPIKT LOPPT] KEQPAAULOVYIKOD
YOPOKTNPO 1] OTOLOONTOTE VOUIKO TPOGMTO TO OTOT0 £YEL TNV 10100 POPOAOYIKY|
petoyeipion pe pio etonpeior

oT) 01 6pot «emyeipnon Tov evog ZuuParropevov Kpdrovg» kot «Emyeipnon tov
dArov Zvppariopevou Kpdtovgy vrodnrodv aviictoyyo Ty entyeipnon mov
de&ayetan omd KdTotko Tov £vOg Zvpuporidpevov Kpdrtovg kot v entyeipnon mov
de&dyeton amd Kdtowko tov dAAov ZvuPariopevov Kpdrovg

£) 0 6pOG «LTNKOOL» GNUOLVEL:

1.  6ha 1o euoKd Tpdo®Ta Ta omoia Exovvtny Bayévela evog amd To
Sopupoarropeva Kpdarn,

2. Olo TO VOLUKA TPOCMTO, TIG TPOCMOTIKES ETOLPEIES KO TIG EVOGELS TOV OTOKTOVV
TO VOLUKO TOVG KAOEGTDS amd TOVG VOLOLG TTOL 1GYLOVVG’ Eva amd To ZupUPaAlopeva
Kpdm,



1) 0 6pog «d1ebveic HeTaPOPES) ONUOIVEL OTOLOONTOTE LETAPOPA LE OEPOTKAPOG TO
01010 EKUETAUALEVETAL EMLYEIPTOT OV £YEL TNV £JPOL TNE TPAYUATIKNG TG O1eE0BvVONC
o’ éva ZopPorrdpevo Kpdtog 1 pe mhoio mov £xetl 1oV TOTO VIOAGYNONG TOL GE Eval
Sopupoarropevo Kpdroc 1 eivon epodiacpévo amd 1o ev Aoyw Kpdtog e mpocmpiva
VOUTIALOKG £YYPOaQa, EKTOG AV TO TAOI0 1] TO 0EPOCKAPOG EKTEAEL dPOHOAOYLN
OTOKAEIOTIKA peTalh onueiov Tov aAiov Xvppfoaiiopevouv Kpdrovg

0) 0 6pog «apuoOdtaL apy» onNUoiveL:

1. Emv repintoon g EAAvikng Anpokpatioag, Tov Yrnovpyd Otkovopukoy 1) tov
€€0VG1000TNUEVO OVTITPOGMTO TOV,

2. Xy nepintoon g Togyoohafikng LoocoAotikng Anpoxpatiog tov Yrovupyo
Owovopkmv g TogyoolaPikng ZoctoMoTIKNG Anpokpatiog 1 Tov
€€0VG1000TNUEVO OVTITPOCOTO TOV.

2. 0cov agopd TV €Qapoy TG ZVUP®VING aVTNG amd éva Xvpuparlopevo Kpdrog,
KkéBe 6pog mov dev Kabopiletar 6° avtd To ApBpo, Ba £xel, extdg av opilet
SLPOPETIKA TO KEILEVO, TNV £VVOLL TTOV £XEL COLPOVO. LLE TOVG VOLOVG ToL Kpdtovg
0VTOD TOVE GYETIKOVG LE TOLG POPOVE TTOV OTOTEAOVV TO OVTIKEILEVO TNG ZVUPOVING.

ApBpo 4 DOPOAOI'IKH KATOIKIA

1. T'a Tovg 6KOTOVS TG TOPOVGAS ZVUPMOVIASG, 0 OPOG KKATOIKOS TOV EVOG
Svpparropevov Kpdtovgy onuaivel 1o TpOGOTO TOL, GOUPOVA LE TOVS VOLLOVG
avtob tov Kpdrtovg, vokertoan 6 poporoyia 6’ antd Adym KaTolkiog 1 SLOVIG TOL
N TOTOL H101KNONG TOV EMYEPNUOTIKOV OPACTNPLOTHTOV TOV 1 GAAOL TOPOLOL0G

@voNg kprnpiov.

AALG 0 O6pog avTOG deV TEPIAAUPAVEL OTOI0ONTOTE TPOGHOTO TOL POPOAOYEITOL GTO
Yopuparropevo avtd Kpdtog, povov 66ov apopd 16O TOL TPOEPYETOL OO TNYES
péoa 6 avto 1o Kpdrog.

2. Av, oOppava pe Tig d1ota&elg e mapaypdaeov 1, Eva puotkd Tpdommo eival
KaTowog Kot TV 600 ZupPoriidpevov Kpatdv, T0Te 1 VOUIKT TOV KOTAGTOON
kaBopileTon og €ENG:

o) Oswpeitan Ot1 eivan kdTokog Tov ZvuParrdpevov Kpdtovg 6to onoio drobéter
LoV O1KOYEVELDKT €0TIOL AV SLOBETEL LOVIUN OLKOYEVELOKT EGTIO KO GTO dVO
Sopporropeva Kpdarn, Oewpeitan kdtoucog tov Zvpporiopevov Kpdrtovg pe to onoio
TN pel GTEVOTEPOVG TPOSMOTIKOVS KOl OIKOVOULKOVG 0EGHOVG (KEVTPO {OTIKMV
CLUPEPOVTOV).



B) Av 10 Zvppoairopevo Kpdtog 6to omoio £xel 10 KEVTIPO TV (OTIKOV CLUPEPOVTOV
TOV Ogv Umopel vo KaBopioTel, 1 av OV S100ETEL LOVIUT OIKOYEVELOKT| E0TIO GE KAVEVOL
amd Ta 000 ZvuParridpeva kpatn, Bewpeitor Kdtotkog Tov ZvpPariropevov Kpdrtovg
070 0moi0 &Y€l TNV cLVNON dtopovn ToL.

v) Av €xel ovviOn dapovn Kot ota dvo XvpParropeva Kpdtn 1 o kovéva and ovtd,
Bewpeiton kdTotkog Tov ZvuParropevov Kpdtovg tov omoiov ival vankoog. d) Av
etvat VINKOOoG Kot TV dVO ZvuParropevov Kpatodv 1§ Kavevog am’ avtd, ot apuddteg
apyés Tov ZopParropevov Kpatdv dievbetovv 1o {tnua pe apopaio copemvia.

3. Av, oOuemve LE TIG O1TAEELS TNG TTapaypdov 1, Eva mpdcmmo, EKTOG 0d PLGIKO
TPOCHOTO, vl KATOWKOG Kot TV 000 ZupPaiidpevov Kpatov, 101e 10 TpOGOTO
avto Bewpeiton kKdtowkog tov Kpdtovg, oto omoio Ppioketor n £€dpa TG TPOYLOTIKNG
dtoiknomng Tov.

ApBpo 5 MONIMH EI'KATAXTAXH

1. T Tovg oKOmOVG TN TAPOVGAS TVUPMVING, O OPOG KULOVIUT EYKATAGTOCT
onpaivel éva kaopiopévo TOTO EMYEIPTUATIKOV OPUCTNPLOTHTOV HEGH TOV 0010V
deEdryovtat o1 epyacieg Tng emyeipnong v OAm M v UEPEL.

2. O 6pog «uoviun gykatdotoon» mepthappdvetl kupiwg: o) £dpa droiknong )
VTOKOTACTN IO ¥) YPOPELO &) EPYOOTAGIO €) EPYACTIPLO GT) OPLYELD, TN Y| TETPELAiOL
N aepiov, Aatopeio 1 0TO100NTOTE AALO TOTO ££0PVENG PVOIKMOV

TOP®V.

1. Eva gpyotd&io 1 éva £pyo KOTOGKEVNG 1) €YKATAGTOCNG GUVIGTH OV
EYKOTAOTOON HOVOV 0V OOPKEL TEPIOTOTEPO OO EVVEN UNVEG.

2. AVEEQPTNTOC TOV OVAOTEP® OATAEEWV TOV APHPOL AVTOV, 0 OPOC KUOVIUN
gykataotaon» 0g Bewpeitor 6TL mEPAapPAveL: o) TN xPNOT OLEVKOADVGEWDY
OTOKAEIGTIKA [Le OKOTO TNV amoOnKevon, ékBeon 1 Tapddoon ayabov 1
EUTOPEVUATMOV TTOL OVIIKOLV GTNV enLyeipnon, B) t dwatrpnon amobépatog ayadmv 1
EUTOPEVLATOV TTOV AVIIKOVV GTNV ENLXEIPNON OMOKAEIGTIKA L€ GKOTO TNV
amofnkevon, £kBeon N mapdadoo, y) T dTnpNon amobEpaTog ayaddv 1
EUTOPEVLATOV TTOV OVIIKOVV GTNV ENLXEIPNON OMOKAEIGTIKA [LE GKOTO TNV
eneEepyacio and AN enyeipnon, d) ) datypnon Kabopicuévov toémov
EMYEPTUATIKOV OPOCGTNPLOTHTMOV ATOKAEIGTIKA Y10l TOV GKOTO TNG olyopdc oryadmvn
EUTOPEVLATOV, 1] TNG CLYKEVTIPMONG TANPOPOPLDV, Y1 TNV ENLXEIpNON,

€) T dTpnon KaBoPIGUEVOD TOTOL EMYEIPNUATIKMY OPUCTNPLOTHTOV
OTOKAEIGTIKA [LE OKOTO OEEAYWYNG, YL TNV EMLYEIPN O], OTOLOGONTOTE AAANG
dpPaCTNPLOTNTOG TPOTAPUCKEVAGTIKOV 1 EMPONONTIKOL YOpaKTIP,



oT) TN JTNPNON KAOOPIGUEVOD TOTOV EMYEPNUOTIKOV SPAGTNPLOTHTOV
OTOKAEIGTIKA Yo TN O1EEAy®YT] OTOL0VONTOTE GLVIVAGHOD SPACTNPLOTHTOV TOV

LV LOVEDOVTOL OTIG VITOTAPAYPAPOVS o' £G €', VIO TOV OPOo ATL 1 OAN dpacTnPLOTHTO
OV KaBOPIGUEVOL TOTOV 1] ATOPPEOVGO OO ALTOV TOV GLVIVAGUO Efvat
TPOTOPACKELOGTIKOD 1 ETLPONONTIKOD YOPOUKTHPA.

1.  ’'Eva mpoécono mov evepyel oto £vo ZupPariiopevo Kpdtog yio Aoyaplacud pog
emyeipnong tov dAiov Zvpuporrdpevov Kpdrtovg -mAnv aveEdptntov TpaKTopa GTOV
omoio epappoletor 1 Tapdypaog 6 -Bewpeital OTL amoTeEAEL LOVIUT EYKATAGTOOT) TG
emyeipnong oto mpdto Kpdtoc, edv £xel e£0v61000TN 0™ KOt GLVHO®G TNV EVOoKEl
o010 Kpdtoc avtod o va cuvdntel suoppmvieg 6to dvopa tng emyeipnong, ektog av ot
dpacTNPLOTNTEG TOL TEPLOPILovTal GTNV Ayopd aryafdV 1] EUTOPEVUATOV Y0l TNV
emyeipnon.

2. Mia emiyeipnon tov evog ZvpParropevov Kpdrovg de Bewpeitar o1t £xet
puoviun eykatdotaon oto dAlo Zvpfairopevo Kpdtog amhd kot povo eneion oe&dryet
gpyaoieg 6’ awtd to Kpdtog péom pesitn, yevikol avTimpocsdnov pe tpopndeia i
OTOOLONTOTE AAAOV AVEEAPTNTOV TTPAKTOPQ, EQ’ OGOV TO TPOCMOTO, AVTE EVEPYOHV
pésa oto cuvnon TAaiola TG dPASTNPLOTNTAS TOVG.

3. To yeyovog 6t etanpeia mov eivar Katowkog Tov evog Zupfoarridpevon Kpdtovg
eAEYXEL N eEAEyyeTOL OO TAPEiR TOV €lval KATOWKOS TOV GAAOVL ZvUPBOAAOIEVOL
Kpdrovg, 1) 01e€dyet epyacieg 6 avtd 1o dAro Kpdtog (eite péom poviung
gyKatdotTaong eite e AAAO TpOTO) 0V UIopel VTO Kot dvo va Kaf1otd v kabe pia
Ao TIC ETOPEIES LOVIUT EYKOTAGTACT TG GAANG.

ApBpo 6 EIZOAHMA AIIO AKINHTH ITEPIOYZXIA

1. Eiwc60npa mov amoktdton and kdrouco tov evoc Zvppariopevov Kpdrovg amd
axivnn meprovcia (CVUTEPIAAUPAVOUEVOD Kol TOV EIGOINOTOG OO YEMPYIKN 1
daotkn dpactnpomta) mov Ppioketon 610 dAlo ZvuPaiiopevo Kpdrog, pnopet va
poporoyeital 6’ avtd T0 dAio Kpdtog.

2. O 6pog «axivntn meprovaion £xel v évvola 1 omoio Kabopiletor pe ™
vopobBeoia tov ZupPfoarridpevov Kpdtovg oto onoio Ppicketor ot n meprovsio. O
Opo¢ ontwodnmote mepthapPavel meprovaio mapemdpevn (Property Accesory) tng
axivnng meprovciog, {da Kot eE0TAGUO TOV XPNGLOTOLOVVTIOL OTN YEMPYIo Kot 6N
dacoKopia, dikomdpate oto omoio epapuolovtar ot SlatdEelg TG Yevikng vopodeaiog
Yo £YYEL0 1O10KTN G0, ETKOPTIO GE OKIVITY TEPLOVGIN KO SIKOULDUATO, 0O T OTTOi0L
ATOPPEOLY TANPOUES LETOPANTEG 1) KAOOPIOUEVEG MG AVTAALAY LA Y10 EKUETAAAEVOT,
N Y1 T0 SkalOpo EKUETAAAEVOTG, LETOALEVTIKMV KOITOCUAT®V, TNYOV Kot GAA®V
QLGIKOV TOP®V, TAOLN, TAOAPLO KO aepOTTAGVE € Bewpobvtatl wg axivinn
TEPLOVGIOL

3. Ot datdéerg e mapaypaeov 1 epappoloviot 6To 16O TOL TPOEPYETOL
amd TNV Queon xp1Mon, EKUicOwon 1 0To1adNTOTE AAAN LOPPT XPNONG TS aKiviTNG



TEPLOVGING.

4, Ot datdéetg Tov mapaypdewv 1 kot 3 epappoloviot eniong 6to £1660MUa oo
aKiyN TN TEPLOLGIN HLOG EMLYEIPNONG KOl GTO EIGOIM IO OO OKIVITN TEPLOLGIN TOL
YPNOYLOTOIEITOL Y10 TV ACKNON U €£0PTNUEVOV TPOCOTIKADV VITNPECIDV.

ApBpo 7 KEPAH EIIIXEIPHEEQN

1. Ta képdn emyeipnong tov evog ZvpuParropevov Kpdrovg poporoyohvtar povo
o010 Kpdtog avto, extdg av n enyeipnon de&ayel epyaciec 6to dGAL0 ZvuPoaridpevo
Kpdrog péom pdg poviung eykatdotaons o’ avtd. Edv n emyeipnon degdyet
gpyaciec Kot aTOV TOV TPOTO, T KEPOT TNG EMLYEIPNONG LTOPOVV VO POPOAOYOVVTOL
010 GALo Kpdtog, aALd LOVO MGTPOG TO TUNHO OVTMV TO 0010 TPOEPYETOL OO TN
HOVIUN OUTY] EYKOTAGTAC.

2. Tnpovpévav tov dtutdéemv g Tapaypaeov 3, edv pio entyeipnomn Tov evog
YopParropevov Kpdrovg die&ayet epyaciec oto dAdlo ZopuPariropevo Kpdrog péow
puovVIUNG eyKatdotaong o’ avtd, 10te o€ Kabéva amd o Topforiropeva Kpdtn
amodidovTaL 6T LOVIUN QLT £YKATAGTOOT TO, KEPOT) OV VIToAoYileTan 6Tt Oa
TPAYLLOTOTOLOVGE, OV QLTT NTOV L0 SLPOPETIKT Kot aveEapTNTn EMLYEIPM O™ TOL
aoyoAeital e TNV 1010 1 e TOPOHOLN SPACTNPOTNTA KAT® amd Tig 101EG 1) TOPOUOLES
ovvOnKeg Ko Tov evepyel TeAelg aveEapTnTa amd TNV EMLYEIPNON TNG OTolag
amoteAel LOVIUN EYKATAGTOON.

3. Kotd tov kabopiopd tov kepddv piag LOVIUNG £YKOTAGTAOTG EKTTTOVY T,
€€000, CUUTEPTAAUPOVOLEV®VY KOl TOV SLOTKNTIKOV KOl YEVIKOV SLOYEIPIOTIKMV
€£00mV, TOV TPAYLOTOTOLOVVTOL Y10 TOVG CKOTOVG TNG HLOVIUNG £YKATACTAONG ElTE
o010 Kpdtog oto omoio Bpioketon n poviun eykatdotoon gite aArov.

4, E@’ 6cov cuvnBiletar 6 éva Zopparidpevo Kpdtog ta k€pon mov mpoépyoviat
amo kamoto poviun eykataotaon va kabopilovral pe Pdon tov Katapepiopud tov
GUVOAIKADV KEPOMV NG EMYEIPNONG OTA O1APOPO TUNUATA TNG, O1 OATAEELS TG
Topaypaeov 2 dev eunodifovv kabdriov to Kpdrtog avtd va kabopilet ta
QoporoyNTEN KEPON W aVTOHV TOV KOTAUEPIGHO, Omwg cuvnBiletor map’ dAa avtd,
OL®G, M APNCLLOTOLOVUEVT) LEBODOG KATAUEPIGUOV TPEMEL VAL ELval TETOLN, DGTE TO
OTOTEAECLLO, VO GUULOMOVEL LLE TIG APYES TTOL TEPLEPYOVTOL GTO TTAPOV (pOpo.

5. Koavéva képdog 0ev Bewpeitor OTL aviKeEL G€ LOVIUT EYKOTAGTOGT Y10 TO AOYO
OTL 1| LOVIUT EYKOTAGTOOT £KAVE OTTAT 0yOpd aryafdVY EUTOPEVIATOV Y0 TV
emyeipnon.

6. T ToVg 0KOMOVG TV TPONYOVUEVAOV TTAPAYPAPMV, TO KEPON TOL TPOEPYOVTAL
amo T puoviun eykatdotoon kabopiCovrat pe v id1a péBodo kdbe xpovo, ekTdc v

vdpyovv Paciuol Kou erapkeic Adyotl va Kabopilovtot SopopeTIKA.

7.  ZTI§ TEPMTMOELS TOV OTO KEPOT TEPIAOUPAvOoVTOL GTOLEIN ELGOONUATOC Y10l TOL



omoia yivetot aitepn pveia 6’ dAha apHpa TG TaPOVGAS ZVUP®VING, TOTE 0L
dwtdéelg Tov dpbpwv exeivov dev emnpedloviot amd TiG OUTAEELS TOV TAPOVTOG
apBpov.

ApBpo 8 NAYTIAIAKEZ KAI AEPOITIOPIKEX META®OPEX

1. Ta képdn mov TPoépyovTat amd TNV EKUETAAAEVOT) OEPOCKAPDV o€ O1ebveig
HETOPOPES POPOAOYOVVTOL LLOVO 0T0 ZvpuPariduevo Kpdrtog oto omoio PBpicketon n
£0pal TNG TPAYHOTIKNG dtevbuveng tng emtyeipnong.

2. Ta képdn mov Tpoépyovrat amd Vv ekpetdAievon TAoiwv og debveig
HETOPOPES POPOAOYOVVTOL LOVO 6T0 ZvpuParidpevo Kpdrtog oto omoio Ta mhoia
&xovv vnoloyn0Oei 1 amd to omoio £xoVV EPOSINCTEL [LE TPOGMOPIVA VOV TIAOKA

EYYpPaQOL.

3. Ot dwatdéerg g mapaypdeov 1 epappdloviorl eniong oe KEPOM Ao
ovppetoyn oe «POOLy, kowvompa&io 1) o emtyeipnon mov Asttovpyel e deBveg
eminedo.

ApBpo 9 TYNAEOMENEZX EIIIXEIPHXEIX

Av: o) Emyeipnon tov evoc ZopParropevov Kpdrovg coppetéyetl dueca | Epupeca
o1n doiknomn, Tov EAEYYX0 N TO KEPAANLO LIOG ETLXEPNONG TOL GALOL ZLpUPOALOHEVOD
Kpdrovg, 1

B) Ta 010 TpOSOTA GLUUETEXOVVY dpeca 1 EUUESO 0T O101KNOT), GTOV EAEYYO 1 GTO
KeQAAao emyeipnong tov evog ZvpuParropevov Kpdrovg kot piog emtyeipnong tov
dAAov Zvppariopevov Kpdrtovg, kot o kabepio omd TG TEPUTTOCEIS AVTEG
EMKPOTOVV N EMPAALOVTOL LETAED TOV dVO EMYEPNCEDV OTIG EUTOPIKES N
OIKOVOUIKEG TOVG OYECELG OPOL SLOPOPETIKOL ard ekelvovg oL Ba emkpatovoay
petall aveapTNTOV ETLXEPNCEMV, TOTE OTOLAONTOTE KEPOT| T OTOiaL, OV dEV
VPOV 01 Gpot avtol, Ba propovoay va giyoav Tpaypatoromdel and pio omd Tig
EMYEPNOELS, OALL AOY® ALTAOV TOV OpmV, OV TPOYUATOTOONKAV, LTOPOVV VO
mepAapBavovtol oTa KEPOT aVTNG TNG EMYEIPNONG Kot VO pOPOAOYOVVTAL AVAAOYAL.

ApOpo 10 MEPIEMATA

1. Mepiopata mov KataBdAlovtol amd etoipeio n oroia lval KATOWKOS TOV VOG
SvpuParropevov Kpdtovg og kdtotko tov GAlov ZvpuPaiiopevov Kpdrovg,
(@opoAoyovvTo Kot ot 0v0 ZvuParidpeva Kpatn.



2. O 6pog «uepicpatay, OTMS ypPNoLoTolEiToL 6 avTd T0 pbpo, onuaivel To
E16OOMUOL OO HETOYEG, LETOYES CEMKOPTIOGH 1) OTKOUMULOTO KETIKAPTING, LETOYES
HETOAAELOV, 13PLTIKOVE TITAOLG 1] AALO SIKOMULATO CUIUETOYNG O€ KEPON (KEPOaAaiov
aPYIKNG ETALPELNG) TO OTTOl0 dEV ATOTELOVV ATOUTHGELS ald YPEN, KOOMG Kot TO
€1000M A 0O GALOL ETOPIKE OTKALDLOTA TO 0010 £XEL TNV 1100 POPOAOYIKN
petayeiplon OTMG Kot TO 16O U 0O HETOYEG COLPOVO, LLE TN POPOAOYIKN
vopoBesia tov Kpdtovg Tov omoiov 1 etanpeio mov dievepyel T davoun eivor
KATOKOC.

3. O datdéetg e mapoaypaeov 1 dev epapuolovral, av o SikatoHyog Tmv
HEPIOUAT®V, 0 0O10G Elval KATOIKOG TOV £vOg ZupPairopevov Kpdtovg degayet
gpyaoieg oto ahro Xvpparriopevo Kpdrog, Tov omoiov 1 etaipeio mov KataffGAlel To
pepiopata etvor KATOKog, LECH HOVIUNG EYKATAGTACTG TOV PpiokeTan 6' avTo, 1 av
napéxel 6° avtod T0 GAAo Kpdtog un e£optnuéves mpoowmikés vanpecies and
kaBopiopévn Paon mov Ppioketon 6”7 avtd kot n cvppetroyr] (HOLDING) dvvapet g
omoiog KaTafAAAOVTOL TO LEPIGLOTA GUVIEETAL OVGLOGTIKA L’ OVTH TN HOVIUT
gykatdotaon 1 v kabopiopévn faon. X’ avt) v nepintwon epapuolovot ol
dataéelg Tov apbpov 7 1 tov dpbpov 14 katd tepintwon.

4.  Av piao etoupeio mov givor KGTotkog tov evog Zuppariopevov Kpdrovg
TPAYLLATOTOLEL 1] ATOKTA E1000NUATA 6TO AAL0 ZvuPaiddpevo Kpdrtog, To dAlo ovtd
Kpdrog oev pmopel va emPBadet kovéva eopo ota pepicpata mov Kotafdriovtat and
TV eTapeia, EKTOG v TO LEPIOUOTO OVTA KATOPAAAOVTOL GE KATOIKO TOL AAAOL
avtov Kpdrovg 1 av ) ovppetoyy (HOLDING) dvvdpet tng onoiog KatafdAlovton o
pePioHOTO GLUVOEETAL OVGIOCTIKA UE pio poviun eykataotaon 1 kabopiouévn faon
nov BpiokeTon 610 dALo avtd Kpdtog, obte pmopel va vaydyst Ta adtovéunta k€pon
™G ETPELNG GE POPO EML AOAVEUTOV KEPODV, OKOUN Kol oV TO KATOBAAAOLEVQL
pepiopato 1 to adtovEUNTo KEPOT amoTEAOVVTOL EVOAM 1| EVUEPEL ald KEPON N
€1000NLATO TOV TPOKVTTTOVY G~ awTd T0 dAA0 Kpdrtog.

ApbBpo 11 TOKOI

1. Toxor mov TpokdITOLVY 670 Eva ZvpPaArrdpevo Kpdrtog kot katafdiiovion o€
Kdtowo tov dAlov Xvpuparropevov Kpdrovg pmopohv va poporoyovvtal 6° ovtd To
Ao Kpdrog.

2. Mmopovv, dpmg ovtoi ot Tokot va @oporoyohvtol eniong 61o ZvuParidpevo
Kpdrog 610 onoio mpokdnTov kot chpuemva pe T vopobesia tov Kpdtovg avtov,
OAAG oV 0 EIGTPATTOV €ivol 0 SIKAL0VY0G TOV TOK®V, 0 POPOS TOL EMPAAAETAL KOT’
avtd Tov TpdéTO dev vrepPaivetl o 10% tov akabapictov Toc0V TV TOKWV. Ot
apurodteg apyéc twv Zopfarropevov Kpatov kabopilovv pe apoifaio copeovio Tov
TPOTO EPAPUOYNG ALTOV TOV TEPLOPLGLOV.

3. AveEdpmra amd Tig S1TAEELS TNG TAPOYPAPOL 2, TOKOL TTOV TPOKVITOVV AITO
davelo mov yopnynonke amd v Kvpépvnon evog ZopParropevov Kpdtovg i amod pio



Tpanela M amd omolodnmote

dAro 1dpvpa, en’ ovopott, N Yo Aoyapracpd g Kopépvnong avtng, poporoyovvral
uovo oto ZvpPairopevo Kpdrog tov omoiov o dikaiovyog ivol KATolKoc.

4. O 6pog «TOKOY, OTMC YPNOLOTOLEITAL 6TO TOPOV APOpo, onpaivel elGOdNUA omd
ATOLTAOELS OO YPEN OTOLGONTTOTE PVONG, AVEEAPTNTA OV O ATOUTHGELS OVTEG
eCaocpaiilovtar 1 Oyl pe LOBNKN N oV TAPEYOLV N OYL FTKOULWMLOL GUILUETOYNG OTA
KEPON TOL OPEINETT, KUPIMG OILMG OTLLOLVEL EIGOIN UL OO KPATIKA YPEOYPAPO KOt
€1000M 0. 0O OLOAOYIES e 1) YWPIC ACPAAEID CLUTEPIAAUPOVOLEVOV KOl TOV ODP®V
(PREMIUMS) ka1 Bpapeiwv mov Guvemdyovtal To avmTtépm ypedypopa Kot
opoAoyieg. IIpodotipa yio ekmpdBeoun TtAnpoun o€ BewpoHvtal wcTOKOL Yo TNV
EPAPLOYT TOV APOBPOV AVTOV.

5. Ot dwtdéetg Tov mapaypdowv 1 kot 2 dev epappoloviot av 0 dIKoovyog TV
TOK®V, OV £ivorl KATOKOG TOL £vOog Zupaiiopevou Kpdrtovg, diedyet epyacieg oto
Aro ZopPoariropevo Kpdtog, 610 0moio Tpokvmtovy ot TOKOL, HEGM MG LOVIUNG
gyKatdoTaonsg o’ autd N av mapyel 6to aAro Kpdrtog un eEaptnuéveg mpoommikég
vnpecieg and Kabopiopévn Pdon 6’ avtd Kot n agimon ypEovg o oyEom e TNV omoia
KATOBAAAOVTOL 01 TOKOL GUVOEETOL OVGLOGTIKA [’ VT TN LOVIUN EYKATAGTACT) 1 TNV
kaBopiopévn Bdon. L’ avt v nepintmon, epappoloviat ot datdéelg tov dpbpov 7
N tov dpBpov 14 xatd mepintwon.

6. Tokol Bempovvrar 6Tt TpokHITOVY 6T0 Eva ZvuParrdpevo Kpdrtog 6tav o
Katafailwv glvar to 1610 To Kpdrog, pio moAitikn vrodiaipeon, pia Tomky opyn M
Kdtotkog Tov Kpdtoug avtov. Av Opms, T0 TPOC®TO oL KATAPAAAEL TOLG TOKOVC,
elte auTo givo 1 01 KATOKOG £vOG Ao o, ZopPoridpeva Kpdn, éxer o’ €va amd ta
Soppoiropeva Kpdtn pio poviun eykatdotaon 1 o kabopiopévn Pdon oe oyéon pe
TNV 01010 TPOEKVYE 1 OPEIAT Yo TNV 0oToia KaTafdAlovTot o1 TOKOL Kol Ol TOKOL
avtol fapvvovy T poviun eykatdotaon | v kabopiopuévn faon, Tdte 01 TOKOL OVTOol
Bewpovvtal 6Tt TpokvTOVY 6TO LVUPaAropevo Kpdtog oto omoio Bpioketol 1
puéviun eykatdotaon 1 n kabopiopévn Paon.

7. Xe mepinton, Tov AOY® E01KNG GYEONG LETOED TOL KATAPAAAOVTOG KOl TOV
JKaovYoL N HeTAED ALTOV Kot KATO100 GALOL TPOCHTOV, TO TOGO TV TOKWV,
AapBavopévng veoym g aimong amd xpEog Yo TV omoia katafdiioviat,
vrepPaivel To mocd mov Ba elye cuuEN Ol HETOED TOV OPEIAETN KO TOV SIKOOVYOL
eMetyel pag T€toog oyeong, ot dtatdéelg avtod tov dpbpov epapudloviol HoVo 6To
TEAEVTOIO LVNUOVEVOUEVO TOGH. X’ AT TNV TEPITTMON, TO LTEPPAALOV HUEPOG TV
TANPOUDV POPOAOYEITOL COUP®VO, PE TV Vopobesia kdbe Zvpuparidpevov Kpdrtovg,
AopUPaVOUEVOV VTTOYT KOl TOV AOITAOV S1ATAEEDY TNG TAPOVGOS ZVUPOVIOG.

Appo 12 AIKAIOMATA

1. Awcaudparto Tov TpokHTTovY 610 éva XupuPailopevo Kpdtog kot katafdAilovio
0€ KATOWKO TOL ALV XvpuParropevov Kpdtovg, pmopodv vo popoioyoiviotl 6° avtd
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10 dAho Kpdroc.

2. Mzmopovv, OU®G, To SIKODUOTO TOV 0VOPEPOVTAL GTHV VITOTAPAYPOUPO O TNG
Topaypaeov 3 va poporoyovvtal oto Zvuparidpevo Kpdrog oto onoio mpokdmTovy
Kot cVUe®va pe T vopobeaio tov Kpdtovg avtov, aAhd o opog mov emParietan
Kat’ autd Tov Tpomo dev vrepPaivel To 10% tov akabdpioTov TOGOL TV
dkanopdtov. Ot appoodieg apyés Tov Zoppforridpevav Kpatdv kabopilovv pe
apotfaio GuUEMVio TOV TPOTO EPAPUOYNG ALTOV TOV TEPLOPIGLLOV.

3. O 6pog «OIKUDUATOY, OTWS XPNOLOTOoLEITAL 6TO GPOHPO AVTO, CNUALVEL TANPOUES
K60 €100V OV E1GTPAYONKOYV (OC OVTAALOY LA YL TN ¥PNON 1 Y10 TO OTKOAMLLOL
YPNOMNG, OTOLUCONTOTE EVPESITEYVING, EUTOPIKOV GNUOTOS, GYEO10V 1) TOTOV,
HUNYOVOAOYIKOD GYEO10V, LVGTIKOD TOHTTOL 1 SLUSIKAGIOG TAPUY®YNS, 1| Bropnyoviko,
EUTOPIKOV 1| EXCTNUOVIKOD EEOTAIGHOV 1 Y10 TANPOPOPIES TOL APOPOVV
Bropunyoavikn, ELTOPIKN 1] ETGTNUOVIKT EUTELPTO, OTOIOVINTOTE SIKALDUOTOS
OVOTTOPOY YNNG

PULOAOYIKNG, KOAMTEXVIKNG 1 EMGTNLOVIKNG £pYACiOG, TEPIAAUPOVOUEV®Y
KIVILOTOYPAPIKADV TOVIOV KO LYV TOTOVIMV Y10 TNAEOTTIKES 1) POOOQMVIKES
EKTTOUTTEC.

4. O1 010ta&els Tov mopaypaewv 1 kot 2 dev epapudloviat ov o 01Koovyog TV
dkoopdTov, ToL gival KATOKog Tov evog Zupuparropevov Kpdrovg, die&dyet
epyacieg oto dALo Xvpuporiropevo Kpdtoc, 6To 0moio TpokHnTouy T SikodUaTo
HEC® LAG LOVIUNG £YKATAGTOONS TOV PpickeTot 6”7 avtd 1 av Tapéyel 6To GALO
Kpdroc pun e€aptnuéveg tpocmmikés vanpeoieg and kabopiopévn Pdon mov PpickeTon
o’ oVTO KoL TO dKaimpLo 1 N TEPLOVGIN GE TYEON e TNV omoio KatafdAAovTal Ta
SIKOMLOTO, GLVOEETAL OVGLOGTIKA L OLTH TN LOVIUN £YKOTAoTOoN 1} TV KoBopiopuévn
Baon. £’ avt) Vv mepintwon, epapuolovral ot dtotaEelg Tov apbpov 7 1 tov dpbpov
14 xotd mepintoon.

5. Awoudpato Bempovvrat 0Tt TpokHITOVY 6T0 Eva ZvuParidpevo Kpdrtog 6tav o
Katafailwv glvar to 110 To Kpdrog, pio moAitikn vrodiaipeon, pia Tomiky opyn i
KATO1KOG TOL XVpPaAropevov avtod Kpdtovg. Otav dpmg 10 Tpdommo mov
KatafaAlel Ta Stkoumdpota, oveEaptnta omd To av gival 1 Oyl KATOKOog £vOG amtd To
Soupoariropeva Kpdatn, dwatnpet 6° éva amd ta Zopfoariiopeva Kpdatn pdvium
gykataotoon 1 kabopiopuévn Bacn oe oyéon e TNV OToilo TPOEKVLYE 1) VITOYPEMOT)
KATOPOANC TOV OIKOUMUATOV KOt TO, OTKOLOUOTA aVTd fophvouy T uoviun
gykataotoon N v kabopiopévn Paon, tote Ta Stkoumpota avtd Bewpovvrat Ott
TPOKLTTOVV 6T0 LVpPaAropevo Kpdtog 6to omoio Bpioketal 1 LOVIUN £YKATACTOO

N n kaBopropévn Paon.

6. X¢& mepinton mov, AOY® €101KNG oy€ong HeTa&h Tov KATAPAALOVTOS Kot TOV
dkatovyov N LETAED avTOV TV 6H0 Kot KATO0L AAAOL TPOGMOTOV, TO TOGO TMV
dkonopdtov mov kotafAnonke, Aappdvovtag vwoyn ™ ¥pNon, To SKaimpo YpNong
N TG TANPOoPopies Yyl TIG 0moiec avTd Katafdilovtat, vepPaivel 1o T0GH TO 0mOi0
Ba eiye copeovnOBel petald Tov KaTaAAALOVTOG Kot TOV d1Kaovyov EALEIYEL LAG
TETO0,G GYEONC, 01 S1TAEELS TOL TOPHVTOG GpBpov ePapudlovTal LOVO 6TO TEAELTAIO
LVTLOVELOLEVO TTOGO. X’ LTIV TV TEPITTOON, TO VIEPPAALOV LEPOG TV TANPOUDY
Qoporoyeital cOLP®VA e TV vopobesio kabevog Xvpporiiopevov Kpdrtovg,

11



AOUPAVOUEVOV VTTOYT TOV AOITOV SATAEEMV TG TAPOVGOS ZVUPOVIOG.

Apbpo 13 QDEAEIA ATIO KEGAAAIO

1.  Qpékewn mov amoktdton omd Kdtowo evog ZvpuParropevov Kpdrovg and
ekmoinom axivintng meprovciag Ommg oty Kabopiletar oto dpbpo 6 Ko 1 omoio
Bpioketot 610 dAlo ZopuParropevo Kpdtog prmopet va poporoyeital 6to GAAO 00TO
Kpdarog.

2. Qpélelo amd TV EKTOINOT KIVNTNG TEPLOVGING TOV AMOTEAEL LEPOG TNG
EMOYYEALATIKG TTEPLOVGIOG LAG LOVIUNG EYKOTAGTACNS TOL dtoTnpel pio emyeipnon
oV €vOG Zupuporidpevov Kpdrtovg oto aAro Zvpuparidpevo Kpdrog 1| Kivnmg
TEPLOVGIAG TOV aVNKEL 6€ KaBopiopévn Paom v ool KATOKog Tov evOg
Svpuparropevov Kpdrovg dtotnpel oto dAro Zvpariropevo Kpdtog yio to okomd g
doxnong pun e£opTNUEVOV TPOCOTIKAOV VANPECIOV, TEPIAAUPAVOUEVNS TNG OPEAELNG
amd TNV €Kmoinom HdG TEToG LOVIUNG eykataotaons (Lovng | poli pe OAn v
emyeipnon) N pidg tétotog kabopiopévng faong, uropet va poporoyeitat 6to GALO
avto Kpdrog.

3. Qpéieta amd TV EKTOINOT TAOIMV 1] AEPOCKAPDV TOL EKTEAOVV d1EBVElQ
LETAPOPEG | KIVIITNG TEPLOVGLOG TOV AVIKEL GTNV EMLXEIPTON TOV EKUETOAAEVETOL
avTd To TAOTL 1) AEPOGKAPT POopoAoyEiTal Lovo 010 Xvpupoarirdopevo Kpdtog oto
01010 TOL KEPOT OO TNV EKUETAAALELON TOV €V AOY® TAOI®OV 1] 0EPOCKAPDY
(POPOAOYOVVTOL GOUPMVO LE TIG O1ATAEELS TOL APpBPOV 8 TNG ZLUPWVING VTG,

4,  Qopélela amd TNV EKTOINCT 0TOCONTOTE TEPLOVGING EKTOG OO EKEIVI TOV
avaQEPETOL 0TIS Topaypdpovg 1, 2 kot 3 poporoyeital Lévo 610 ZopPoArdpevo
Kpdtog tov omoiov givorl KaTokog To mpOG®OTO TOL EKMOLEL TVEVAOY® TEPLOVTIOL.

ApBpo 14 MH EEAPTHMENEXIIPOZ QITIKEY YITHPEZIEX

1. Ewc0dnpa mov aroktdtal amd KATowo Tov evog ZupParropevov Kpdtovg ya
EMOYYEAUATIKEG VIINPEGTEg 1 AAAES OpaoTNPLOTNTEG U1 EE0PTNUEVOL YOPOKTPOL
@oporoyeital poévo ¢” avtd to Kpdrog, ektdg av avtdg dtatnpel katd cuvnon tpdmo
kaBopiopévn Bdon oto dAho ZvuParropevo Kpdtog yio 1o 6Komo g AoKknong tov
dpacTNPoTHTOV ToV. AV 0VTOHG dtortnpel pa Tétota kabopiopévn Paomn, To 1660
umopet va poporoyeitar 1o dAlo ZopPoridpevo Kpdrog aAhd povo katd to mocd
OV OVNKEL G~ o THV TNV KoBopiopévn Paon.

2. O 6pog «emayyeMLOTIKEG LN PESTES) TEPIAOUPAVEL E0IKA pE eEapPTNUEVES
EMGTNHOVIKES, PIAOAOYIKES, KOAMTEXVIKES, EKTOULOEVTIKEG 1) OLOOKTIKES

dpacTNPLOTNTES, OTWG EMIONG KOt TIG U EEAPTNUEVES dPACTNPLOTITES TOV YIATPADV,
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SKNYOPOV, UINYOVIKDOV, OPYLTEKTOVOV, 030VTIITPOV Kol AOYIGTOV.

ApBpo 15 EEAPTHMENEXIIPOXQITIKEY YITHPEXZIEX

1. Me v emeoiaén tov dtotaéewv Tov apbpav 16, 18 kot 19, eboti, nuepopicOia
Kol GAAES apO1BEC TapOOaG PHONG TOV OTOKTMVTOL OO KATOIKO TOV £VOG
Sopparropevov Kpdrovg yia eEaptnuévn epyasio poporoyovvtat poévo oto Kpdrog
aVTO EKTOC OV M €V AOY® €pYacia mposPépetal 6To dAAo ZvpPairopevo Kpdtog. Av
N epyacia aokeital €161, 1) ApolPr) IOV AmroKTATOL AT’ AT UTOPEl va poporoyeital 6
avto To GALo Kpdrog.

2. AveEaptmra and Tig dtatdéelg g mapaypdaeov 1, apoipn mov amoxtdrTot omd
KdTowo tov evog ZvpuParropevov Kpdrovg yua eEaptnuévn epyacio mov ackeitan 6to
Ao ZopPariropevo Kpdtog poporoyeiton povo oto mpmdTo pvnuovevouevo Kpdrtog
av:

o) 0 dkoovyog ™S apoPng Ppicketal oto GAlo Kpdrog, yia ypovikn mepiodo 1
TEPLOOOVG TTOV deV VITEPPaivovy, cuvolkd, Tig 183 népec KaTd TO 01KEIO OIKOVOUTKO
étog, B) n amolnuioon katafdAreTon amd, 1 Yo Aoyaplacud, epyoddtn o omoiog dev
elvat kdtowkog tov dAhov Kpdrtovg, kot v) n apoipn oev Papbvel LOVIUN £YKOTACTOON
N KaBopiopévn Paon v omoia o epyoddtng datnpet 6to dAro Kpdroc.

3. AveEdpmra and T1g TponyoHUEVES SIATAEELG TOL TaPOVTOG GpBPOovL, apoPn Tov
OTOKTATOL V1o eE0PTNUEV EPYOAGIO TOL TPOGPEPETOL TAV® GE TAOT0 1 0EPOCKAPOS GE
debvelg petapopéc pmopet va poporoyeitar oto Xvppariopevo Kpdrtog oto onoio ta
KEPOM IO TNV EKUETAAAEVGT) TOV TAOIOV 1 TOV ALEPOCKAPOVS POPOAOYOVVTL
COULPMVO LLE TIG SLTAEELS TOL ApBpov 8 TG TapoVoaS ZVUEMVINGS.

ApOpo 16 AMOIBESAIEYOYNTON

Apo1Pég d1evfuvtodv Kot GAAEG TOPOHOLEG TANPOUES TOV ATOKTAOVTOL OO KATOIKO TOV
evog ZopuParridpevov Kpdtoug pe v 1010t 1d T00 60V LELOG TOV S1OTKNTIKOD
cuppovAiov pog etaupeiog n omoia givat KATOIKOS TOV GAAOL ZVUBAAALOUEVOL
Kpdrovg pmopodv va poporoyodvtar 6° avtd 1o dAho Kpdroc.

ApBpo 17 KAAAITEXNEZ KAI AOAHTEX

1. AveEapnta amod Tig d1Taéelg TV apbpmv 14 kot 15, 1000 o Tov amoKTiToL
a0 KATOKO TOL £vOg ZupPoaridpevov Kpdtoug wg mpdommo mov mapéyel vanpecieg
Yyoyaywyiog Onwg KaAMTEXYNG BeATPOL, KIVILOTOYPAPOV, PUSOQPOVOL 1| THAEOPAONG
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N HOVGIKAOG N WG AOANTNG, OO TIC TPOCWOTIKES OPACTNPLOTNTEG TOL TOV A.GKNONKOV
010 GAA0 ZupParropevo Kpdatog, uropet va poporoyeitor o’ avtd to aAro Kpdrog.

2. Ortov e1060Mpa amd TV ACKNOT TPOSHOTIKOV OPUCTNPLOTTOV EVOC TPOGHTOV
TOV TOPEYEL VINPESTES YuYAY®Ying, 1 EvOg aOANTN, Le TNV WO10TNTE TOV aVTN, eV
TEPLEPYETOL G ALTO TO 1010 TPOGMOTO TOV TAPEYEL TIG VAN PEGIES YLYOY®YIOG 1] OTOV
010 Tov aBANTY, 0ALA o€ AAAO TPOCMOTO, TO ELGOINUA AVTO UTOPET, aveEAPTNTO OO
TIC O1aTdEelS Tv apBpwv 7, 14 ko 15, va poporoyeitar oto ZvpuParidpevo Kpdrog
07O 07010 AGKOVVTAL 01 OPUGTNPLOTNTEG TOL TPOCMTOV TOL TAPEXEL VINPESTA
yoyaywyiog 1 Tov abAnT.

3. AveEapnta amd TIG SITAEELS TV TPONYOVUEVAOV TAPAYPAP®VY, ELGOON L TOV
amoKTaTOoL Ao TIG dpacTnPLOTTEG TOL OpilovTal otV moPdypago 1 Kot ot omoieg
0OKOVVTOL LEGO OTO TACICIO LOPPOTIKAOV AVIOALAY®V HETAED TV ZVUPoALOUEVDV
Kpatdv, eEapeitar tng poporoyiag oto ZopPoariidpevo Kpdrog oto omoio ackobvtan
01 OPOCTNPLOTNTES AVTEC.

ApOpo 18 TYNTAEEIS

Tnpovpévav tov dtutdéewv g Tapaypdeov 2 Tov apbpov 19, ot cuvtaéels kot
GAAec apoBéc mapopotog eHong mov KoTafAAAOVIOL GE KATOIKO TOL £VOG
Svpparropevov Kpdroug yia vanpesiec mov mpocépepe 610 TaperddV
@oporoyovvtal poévo ¢’ avtd to Kpdrog.

ApBpo 19 KYBEPNHTIKEX YITHPEZIEZ

1. o) ApoiPéc, ektdg amd cvvTaén, mov Katafdiiovtal and to Eva Zopfordiopevo
Kpdroc 1 moAtikn vrodiaipeom 1| TOmK apyn LTOL G€ £V PUOIKO TPOGMTO Y10 TIG
VINPEGiEC OV TapacyEONKaY Tpog avtd To Kpdtog 1 vrodwaipeon 1 tomiky| apyn
avtolh Poporoyovvtal povo o’ avtd to Kpdroc.

B) Ev toutoic, pa tétota apolpn oporoyeiton povo 6to dAA0 Zvpfoariiopevo
Kpdroc, av o1t vanpecieg mapéyxovtar evtog avtod tov Kpdtovg Kot to puoikod
TpdSmTO gival KATowKog avtov Tov Kpdtovug kat:

(1) etvon vMroog Tov Kpdtovg avtov, 1 (1) dev €yve kdtotkog Tov Kpdtovg avtov
OTOKAEIGTIKA KOl LOVO Y10, TO GKOTO TNG TOPOYNG TMV VINPECLDV.

2. o) Omoradnmote chviaén mov katafdAreTon amd To Eva ZvpuPariiopevo Kpdrtogn
TOALTIKY] VTOOIOUPEST 1) TOTIKNY OpYT| AVTOV, 1 0td TapEia TOL GVGTAONKAY Ao AVTO,
G’ €VO PLGIKO TPOCMTO Y10 VANPEGIES TOL TPOGEPEPE TPOG T0 Kpdtog ovtod 1
VTOOLPESN 1 TOTIKN apYY] AVTOV Popoioyeitar pdvo oto Kpdtog avto.

B) Ev toutoig, pa tétota ovvtaln goporoyeiton Lovo 6to dAA0 Zvpfoaiiopevo
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Kpdrog, av 10 puokod npdcomo ivar vTKoog, kKot kétotkog, Tov Kpdtoug awtov.

3. Ot dwtdéelg Tov apBpav 15, 16 kot 18 epapuolovrarl oe apolBég Kot GUVTAEELS Yo
VANPEGIEC TOL TAPACYEONKOV GE GYECT LUE EMYEPNUOTIKT OPOCSTNPLOTNTO TOV
de€dyetan amd éva amd o ZvpParropeva Kpdtn 1 moltikn vrodaipeon 1 Tomikn
apy” avTov.

ApBpo 20 KAOGHI'HTEXZ KAI ZIIOYAAXTEX

1. Apo1Bég 116 omoieg kKdtokog Tov evog Xvpupoarrdopevov Kpdarovg Aappdvet yio
™ SteEayyn €pevvag 1 LEAETNG OVAOTEPOL EMUTEIOV, 1] Y10, TN SO0CKOAIM, KAT TN
SlapKeLn TPAOGKALPNG SLOUOVIE TOL dev VtEpPaivel Ta OVO €11, GE TOVETIGTLUIO,
EPELVNTIKO KEVTPO 1 GE GAAO OLLOLO OPYOVIGHO OVADTOTNG N AVATEPTNG EKTOLOEVONG
010 GAA0 ZvpParropevo Kpdtog de poporoyeitan oto televtaio avtd Kpdrog.

2. XPNUOTIKA TOGA TO OTTO10 GTTOLOAGTNG 1 Lo TELOLEVOC O OTOl0g Elvan N NTaV
apécmg Tpv amod T petdfacn tov o’ éva ZopPoariopevo Kpdtog kdrouog Tov GAAOL
Sopupoarropevov Kpdtovg kot o omoiog BpickeTor 6To TPOTO avapEPOUEVO
Sopuparropevo Kpdtog amoxkieiotikd kot LGvo yio To 6Komd TG eKmaidgvuong 1
eEdoknong Tov AapPavet ylio 1o 6KOmO NG GLVTHPNONG, EKTAIdELONG 1] EEACKNONG
10V 0g POopoAoyolvTol 6° avtd 10 Kpdtog, pe v mpovmddeon 01t ta katofarlopeva
aVTA TOGA TPOKHTTOVVY Amd TN YES oL Ppickovtorl ektdOg Tov Kpdtovg avtov.

ApBpo 21 AAAA EIZOAHMATA

1. Ewcodnpoata xotoikov £vog omd ta ZopParropevo Kpdrn, omovdnmote kot ov
TPOKVTTOVV, TO, OTTOL0L OEV AVOPEPON KAV 5T PO Yo EVA ApOBpa TNG TAPOVGOG
Suppoviag, popoAroyovvial Lovo oto Kpdtog avtod.

2. Ot dwatderg g mapaypdeov 1 dev epappdlovrol nt ELGOINUOTOS, e
e€aipeon 10 166dNUa amd akivnTn TEPLOVGia, OTmS avTn opiletar otV Tapdypapo 2
oL GpBpov 6, AV 0 S1KOLOVYOG ALTOV TOV EIGOONIATOG, O OTTOI0G ival KATOIKOG TOV
evoc Zupparriopevov Kpdrovg, die&ayet emyeipnon oto dArlo ZouPariiopevo Kpdrog
HEC® HOVIUNG G aLTO £YKATAGTAONG 1| A0KEL 6”7 avTd T0 dALo Kpdtog un
e€apUEVEG TPOCMTIKEG LN PETieg amd kabopiopuévn Pdom mov Ppicketan 6 avtd
KOl TO OIKOima 1] 1) TEPLOVGIN GE GYECT LE TNV 07Ol KATAPAAAETOL TO EIGOI O
OULVOEETOL OVGLOCTIKG [LE LT TN HOVIUT eyKatdoTaon 1 TV Kabopiopévn Bdon. Xe
pa t€toto mepintmon epappdlovror ol d1aTaéelg Tov aphpov 7 1 tov dpbpov 14
avdAoya e TV mepinTmon.
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ApBpo 22 ATTIOOYTH AITTAHEPOPOAOI'TAXZ

1. Zmv EAAGSa, n duthn eoporoyia Oa amopedyetal pe tov akoiovbo tpomo: Z1ig
TEPUTTAOGELS TOL KATOlKoG EALGOOC amokTd 16000 TO 0moi0, COUP®VA [LE TIG
ATAEELG aVTNG TS Zuppoviag, uropel va poporoyeitan otnv ToeyooroPakia, 1
EMGda yopnyel éxnton amd 10 ¢Opo E1GOINUOTOS TOL KOTOIKOV 0vToD T0GH 160 e
10 Opo oL katafAnOnke oty TogyooloPakia. H éxkntmon opwme avtn dev
vrepPaivel To TUNHO EKEIVO TOV (EAANVIKOD pOPOV) LTOAOYILOUEVOL TPV OO TNV
EKTTTOOMN, TO 0To10 (TUN O POPOV) OVOAOYEL GTO E1GOIM IO TTOL UTOPEL VOl
poporoyeital otnv TogyooroPaxia.

2. Zmv TogyooroPaxia, 1 duthr] poporoyia Ba amopedyeton pe Tov akdAovBo Tpdmo:

o) LTI TEPMTMOELG TOV KATOWKOC TogyooroPaxiag, amoktd e1660Mua TO 0moio,
COLPMOVO. LLE TIG SIOTAEELG AVTAG TNG ZVUEOVING, LToPEl Vo opoAoyeiTal otV
EAMGda, n ToeyoohoPaxkia, Tnpovpévav Tov dtatdEemy g vorapaypaeov B g
TOPAYPAPOV VTNG, ATUAAACCEL TO E1GOOM IO AT Ao T Poporoyia aAAd dhvaTat,
KOTA TOV VTOAOYIGHO TOV POPOV GTO LITOAOITO EIGOJN IO TOV TPOGHOTOV ALTOV VoL
epappolel 1o Poporoykd cuvtelestr| Tov Ba epapproloTay, 4V T0 ATUAAAGGOUEVO
€1000M L OeV eiye 101 amaAdayet.

B) H TogyochoPakio katd v eXBoir] @Opov o€ KATOKO NG Umopel va meptAdPet
07O POPOLOYNTED €160 6TO 0oio Oa emPANOel 0 POPOG AVTHS TAL ELGOONLLOLTA TOL
omoia cOpP®Va pe T1g dutdéels Tmv dpbpwv 10, 11, 12, 16 ko 17 g Zvppoviag
LT propet emiong va poporoynBovv otnv EALGSa, aAld Ba yopryel og Ekntmon,
amtd T0 TOGO TOV POPOV TOV AVAAOYEL G” ALTO TO POPOAOYNTED EIGOON A, £VOL TOGO
{00 pe 10 Opo mov KataPAnOnke otnv EALGda. H ékntwon dpmg avt dev
vrepPaiverl o Tunpa exeivo Tov Togyoohafikod eoépov vroAioylopévov Tpv omd TV
EKTTOOMN, TO 07010 (TUNLLO POPOV) OVTIGTOLYEL GTO ELGOINLLA TTOV COLLPOVOL LLE TIG
dwtdéerg Tov dpbpov 10, 11, 12, 16 kor 17 avtig g Zvpeoviag, pmropet vo
@oporoyeitar oty EALGDQ.

3. XtV mepintmon mov €160dNHa 6To 0moio epapuodlovtal ot STAEELS TG
Suppoviag avtng £xel amoilayn cOpeova pe T Nopobesio Tov evog amod to
YopParropeva Kpdtn ev 6w 1 ev pépet g @oporoyiag Yo ToV VITOAOYIGUO GTO
Ao ZopBarropevo Kpdrtog e ékntmong amd 1o pOpo, 0TS avapEPETaL
OTIGTPONYOVUEVEG TTOPAYPAPOVS, 0 POPOG aLTHS Bempeitar OTL £yl KoTaPAnOet.

ApBpo 23 MH AIAKPITIKH METAXEIPIXH

1. Ot vMroot Tov gvog ZupParropévov Kpdrtovg dev vokevtol 6to GALO
Sopupoairopevo Kpdtoc o omotadnmote popoAoyia 1] OTOL0ONTOTE GYETIKN
emPdpuvon, n onoia eivar d1dpopn N TepiocdTEPO €mayOg amd T Poporoyia Kot Tig
OYETIKEG EMPAPVVOELS OTIG OTOIEG VITOKEIVTOL 1] LTOPOVV VoL LTTOYOOVV 01 VTTKOOL TOL
dArov owtod Kpdtoug kdtw amd Tic avtég cuvinkes. AveEdptnta omd Tig S1aTdéetg
Tov dpBpov 1, ) drdtaln avt epapproletal eniong o TPOSMTO TaL OTTOi0 OEV givat
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KdTowot vog 1 kot Twv 600 Zupporidpevaov Kpatdv.

2. H poporoyia mov emPBdAieTon o€ LOVIUN EYKATACTOGT TNV OMTOia EMLYEipNnoN
evog ZopuPariopévov Kpdrtovg datnpet oto aAro Zvpporidpevo Kpdrog dev givar
AMyotEPO €VVOTKN 6T0 GALO awTd Kpdtog amd ™ poporoyia mov emPdrietan o€
EMYEPNOELS TOV dALOV avTtov Kpdtoug pe Tic avutég dpaoctnpiotrec. H mapovoa
dttaén oev pmopel va epunvevdet 0TL voypedveL Eva ZopPoariidpevo Kpdrog va
xopnyel o€ Katoikovg Tov dALov ZvuParropevov Kpdtovug omoleconmote Tpocmmikés
EKTTTMOGELS, OMOALOYEG KO LELDGELG Y10l POPOAOYIKOVS GKOTOVS AOY® TPOCMOTIKNG
KOTOGTACEWMG 1 OIKOYEVELOKDV VITOYPEMCEWMV, TIG OTOIESG YOPNYEL GTOVE O1KOVG TOV
KOTOTKOUG.

3. Ext6g TV TEpmTdE®mV Y10, TIC 0Toieg £XOVV EQUPLOYN Ol SLOTAEELS TOV

apBpov 9, g mapaypdeov 7 Tov apbpov 11, 1 g Tapaypdeov 6 Tov apHpov 12,
TOKOL, SIKOLMUOTO, KOl GAAES TANPOUEG TTOV KATAPAAALOVTOL OO EMLXEIPTOT| TOV EVOG
Sopparropevov Kpdrovg og kdtotko tov dAlov Zvpporiiopevov Kpdrovg, yio tov
VTOAOYIGUO TOV POPOLOYNTEDV KEPODV TNG EV AOY® EMLYEIPNONG, EKTUIMTOVTOL LLE TOVG
i0100¢ 0povg Gav va elyav KotafAndel og KATOWKO TOL TPATOV UVILOVEVOUEVOD
Kpdrovg.

4, Emyeproeic tov evog ZvpuParropevov Kpdtovg twv omoimv o ke@AAato v
OA® M ev puépel avnKel N EAEYYETAL, AUESH 1 EUUESO ATtO VA 1] TEPIGCOTEPOVG
KOTO1KOLG TOV AoV ZvpuParropevov Kpdtovg, dev vmofdiiovtal 6To TpOTO
pvnuovevopevo Kpdtog o omotodnmote popoAoyio 1 OTOI0ONTOTE CYETIKY LUE OUTY|
emPdpuvon n omoia givat d1dpopn 1 TEPLOCOTEPO £MaYONG ATO TN POPOLOYIN KoL TIG
oYETIKEG EMPapVVOELS 0TI 0ToiEC VITOPAAAOVTOL ] UTOPOVV VO LTTOPANOOVY dALEG
TOPOUOLEG EMLYEPNOELS TOV TPMOTOL Hvnuovevdpevov Kpdtoug.

5. O1 datdéetg Tov mapovtog dpbpov epappolovtat, avesaptnta and Tig SatdEelg
oV GpBpov 2, e PApovg kabe £1d0VE KO LOPPTC.

ApBpo 24 ATAAIKAZIA AMOIBAIOY AIAKANONIZMOY

1. 21 mepumtooelg mov éva Tpdommo Bempel OTL 01 evéEpyeleg Vg 1| KoL TOV dVO
Svpuparropévev Kpatdv égovv i1 Ba £gouv YU’ avtd cov amoTéAeso TNV EMPOAN
(@opoAoYiag 1 omoia Oev eivot GOUEMOVN UE TIG OIATAEELS AVTNG TNG ZVUPOVIOG,
umopet, aveEaptnta amd ta péco Beponeiog mov TpoPAémovtal and TV ECMTEPIKN
vopoBesia avtdv Tov Kpatdv, va Bétel tnv mtepintmon Tov v’ oyn g approdlog
apyns Tov Zvpporidpevov Kpdtovg tov omoiov givar kdtowkog 1, av epappoletot yr’
avTo TO TPOSMOTO M TAPAYPAPoS 1 Tov dpBpov 23, g aprddag apyfg TOL
Svpuparropevov Kpdrovg tov omoiov givarl varkooc. H mepintwon avti npénet va
tebel vTOYN péca og Tpia YpdVIa amd TNV TPDOTY KOWOTOoINoN TG TPAENS
KOTAAOYIGLOV GOPOVL 1 €MPOAY TOL 01010V deV £ival GOLPMOVN LE TIG OLUTAEELS TNG
Supepoviag.

2. H appododa apyn npoonabei, av Oewproet faciun v Evetacm Kot ov 1 it dgv
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umopel va 0CEL IKAVOTOMTIKY AVOT), VoL EMAVGEL T dlapopd pe apolfaio cupeovia,
HE TNV approdia apyn Tov dArov Zvppfoaiiopevov Kpdtovg, pe 6Komd v amopuyn e
@oporoyiag Tov dev etvatl cOUE®YN pE T Zupewvio. OmoladnToTeE CLUPO Vi
emrevyOel epappoleton péoa otig mpobecpieg Tov TPoPAETOVTAL AITO TNV ECMTEPIKN
vopobBeoia tov Zopfoaiiopevov Kpatov.

3. Ot apuodieg apyés v Zoppoarriopevov Kpatdv tpoomadodv va emivovy pe
apolBaio GuUEMVi 0TOEGOINTOTE OLGYEPELEG 1) AUPPOAIES OVOKDITTOVY, G TTPOG TNV
epunveia kot v gpapuoyn e Zvpeovios. Eriong, pmopovv va dtafovievovot yio
TNV aToeLYN TNG SMANG POPOAOYING GE TEPMTMOCELS TOL deVIPOPAETOVTOL O TN
Xopeovia.

4, Ot appodieg apyés v Zopporriopevov Kpatdv pmopodv vo emkovmvouy
HeTaEy Tovg am’ evbeiag pe okomd vo pOdcovy cg pio cupE®Via pe TNV Evvola TOV
TPONYOLUEV®V TTapaypaewv. Otav KpiveTol GKOTIUO Yo TV ENITELEN CLHEOVING VO
AaBet ydpa Tpopopikn avtariayr| pmopet va yivel péow pog Emrponng mov Oa
AOTEAEITOL OO AVTITPOCAHTOVS TOV APUOIIOV apYDdV TV ZupPoriidpevov Kpatov.

ApOpo 25 ANTAAAATH TIAHPO®OPION

1. Ot appodieg Apyég tov Zopforrdpevov Kpatdv aviaAAdocovy TAnpoopieg
01 OTTO1eg €lval avVayKaieg YO0 TNV EQOPUOYT TOV STAEE®MY OVTHG TNG ZVUEOVIOG 1
TOV ECOTEPIKOV VOLOBESIOV TV ZupuPariopevov Kpatdv oe oyéon pe 1oug popovg
OV KAAVTTTOVTOL OTO TV TOPOVGH ZVUP®VIK GTO HETPO TTOV 1) POPOAOYiN GOUPMOVOL
ne ovtég dev givan avtifetn pe ) Zopewvio. H avtailoyn minpogopidv dev
nepropiletar amod 1o dpbpo 1. OAeg o1 mAnpopopies, mov Aappdvovtol and Eva
YvpuParropevo Kpdtog, Oempodvior mg amdppnteg Katd tov idto Tpdmo OTmg ot
TANPOPOPIEG TOV GLAAEYOVTOL GUUPMVO LE TV ECOTEPIKT VOopoBesia Tov Kpdrtovg
AVTOV KOl ATOKOAVTTTOVTOL VO GE TPOSOTA 1] apYEG (CLUTEPIAAUPAVOUEVOV TV
dkaoTNPimV Kol TOV SOIKNTIKGOV 0pYdveov) Tov oyetilovror pe v Befaimon 1
elompadn, Vv avaykaoTikn ektédeon N dlmén, 1 TNV €KOIKOON TPOGPLYDOV,
AVAPOPIKA LE TOVG POPOVS TTOL KOAVTTTOVTOL atd T Zvpemvia. Ta Ttpdcwma avtd 1
0L OPYES TNG XPNOLOTOLOVV TIC TANPOPOPIES LOVO Y10 TOVG OC (VD GKOTOVCE.
Mmopobv va amokaAOTTOVV TIG TANPOPOPIEG GTO OIKAGTNPLO KATH TNV €T
axpootnpio dudikacio | o€ SIKOCTIKEG ATOPACELS.

2. XeKopud mepinTmon ot STdEelg TS mapaypdeov 1 dev epunvedovtal 6Tt
emParirovv og éva amd Ta Zopporiropeva Kpdtn v vmoypémon: o) vo Aappavet
SOIKNTIKA péTpa avtiBeta pe T vopoBeoiao kot T1 S1OIKNTIKY TPOKTIKY ALTOV 1 TOV
dAAov Zvppariopevov Kpdrovg,

B) va mapéyel mAnpoopieg mov dgv umopoHv va amoktnHodv cOUeOVa LE T
vopoBeoia 1} Kotd T cuvnOn TpakTiky TS dtoiknong avtod 1 Tov dALOL
Sopuporiropevov Kpdrovg,

18



Y) Vo TopEXEL TANPOPOPIES TOV VO, ATTOKAAVTTOVYV OTOLOONTOTE GLUVOALUKTIKO,
EMUYEPNUATIKO, PLOUNYAVIKO, EUTOPIKO 1] EXOYYEALATIKO OOPPNTO 1} TOPAYWOYIKN
dwdkacio 1 TANpoopia, 1 aroKaALYT TV omoimv Ba NTav avtibetn oe Kavova
onuocoag tééEng (ORDRE PUBLIC).

ApBpo 26 ATIIAGMATIKOI ANTIITPOZ CQATOI KAI ITPOZENIKOI AEITOYPI'OI

Timota 6’ avt) ™ Zopeovia dev ennpedlel To POPOAOYIKA TPOVOULOL TOV
SUTAMUATIK®V OVTITPOSAOTMOV 1] TOV TPOEEVIKMV AEITOVPYDV KATH TOVG YEVIKOVG
KOVOVEG TOL O1e8VoVg dKaiov 1] KOTA TIG SIOTAEELS EIOTKAOV GLUUPOVIDV.

Apbpo 27 @ETH SE [EXY

1.  O1KvPepvnoeig tov Zvpparropévev Kpatodv Oa yvootomomcovy erxionua n
pio TNV GAAN TV TANPOGCT TOV GLVIAYLATIKOV Tpoimodécemy yia ) B€on og 1oy0
NG TAPOVGAG ZVUPOVING.

2. H Zvpoeovia tifetot og 1oy0 katd v nuepounvia g teAevtoaiog omd Tig
YVOGTOTOGELS, TOL OVOPEPOVTAL GTNV TAPAYPaPo 1 Kot o1 S1aTdEeS TG £YOVV
epappoy”n kot ota 000 ZupPoariidpevo Kpdtn yio e1l600MHaTo 10V TPOKVTTOLY GE
k&0 poporoyikn mepiodo mov apyilel KaTd 1 LETA TV TPOTN NUEPA Tov lavovapiov
TOV NUEPOAOYLOKOD £TOVG, TOV AKOAOVOEL apES®G LETE TO £TOC KATA TO 0moio TiBeTON
G€ 160 N Zpeovia.

Apbpo 28 AHEH

H mapovca Zvpeovia tapapével oe 1oyd uéxpt va KatoyyeA0etl amd éva
Svpparropevo Kpdatoc. Kabéva amd ta Zopforridpeva Kpdmn umopet va kotoyyeilet
™ Zopeovio, HECH TG SIMAMUATIKNG 000V, EMOId0VTAG amayyeAia yio tn ANEN €&
TOVAGYLOTO UNVES TPV OO TO TEAOG OTOLOVONTTOTE NUEPOAOYLOKOV £TOVG. X QTN TNV
TEPIMTOON, 1| ZVUEOVIO TOVEL Va 16Y0EL Kot oTo dV0 ZvpParropeva Kpdtn yio
€1G0ONUOTO TOV TPOKVTTOLV G KABE POoporoYIKN TtEPi0do, oL apyilel kaTd TNV pHeTd
mv TpoT) NUéEPa Tov lavovapiov Tov NuePoA0YLaK0D £TOVG, TOV aKOAOVOEL apEcmC
petd to £10¢, Kotd to omoio emdidetal n avayyeiio g ANENG. e mioTmOOoN TOV
AVOTEP® 01 VITOYEYPOUUEVOL, OEOVTMG EEOVGLOOOTNUEVOL YU OTO, VIEYPAYAY TNV
TOPOVGH ZVUPOVIO.

"Eyve o€ dvo avtitvna oty AdMva 611G 23.10.1986 oty ayyAkn yYAocaoa.

Mo mv KvBépymon g EAAnvikng Anpoxpatiog I'a v KvBépynon g
Toegyoohafikng LootoMoTikng Anpokpatiog
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ApBpo devtepo
H 1oy0¢ tov vopov avtob apyilet amd ) dnpocicvor| tov otnv Eenuepida g

KvBepvnoems, e 6 KupOLUEVNG CUUP®VING LETA TV OAOKANPOGCT] TWV GYETIKAOV
Jd1Kac1OV oL TPoPAémovtal 6to apBpo 27 avTig.

AGREEMENT

between the Government of the Hellenic Republic and the Government of the
Czechoslovak Socialist Republic for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income.

The Government of the Hellenic Republic and the Government of the Czechoslovak
Socialist Republic.

Desiring to conclude an Agreement for the avoidance of double taxation and the
prevention of fiscal evasion with respect to taxes on income, have agreed as follows:

Avrticle 1 Personal scope

This Agreement shall apply to persons who are residents of one or both of the
Contracting States.

Article 2 Taxes covered

1. This Agreement shall apply to taxes on income imposed on behalf of a
Contracting State or of its political subdivisions or local authorities, irrespective of the
manner in which they are levied.

2. There shall be regarded as taxes on income all taxes imposed on total income, or
on elements of income, including taxes on gains from the alienation of movable or
immovable property, as well as taxes on capital appreciation.

3. The existing taxes to which the Agreement shall apply are, in particular:

(@) in the case of the Hellenic Republic:
(i) the income tax on natural persons;

(ii) the income tax on legal persons;

(iii) the contribution for the Water Supply and Drainage Agencies calculated on the
gross income
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from buildings (hereinafter referred to as "Greek tax");
(b) in the case of the Czechoslovak Socialist Republic:
(1) the taxes on profits;

(ii) the wages tax;

(iii) the tax on income from literary and artistic activities;
(iv) the agricultural tax;
(v) the tax on population income;

(vi) the house tax (hereinafter referred to as "Czechoslovak tax").

4. This Agreement shall apply also to any identical or substantially similar taxes
which are imposed after the date of signature of this Agreement in addition to, or in
place of, the existing taxes. At the end of each year, the competent authorities of the
Contracting States shall notify to each other any significant changes which have been
made in their respective taxation laws.

Article 3 General definitions

1. In this Agreement, unless the context otherwise requires:

(a) the term "Greece" means the Hellenic Republic and, when used in a geographical
sense, comprises the territories of the Hellenic Republic and the part of the seabed and
its subsoil under the Mediterranean Sea over which the Hellenic Republic has
sovereign rights in accordance with international law;

(b) the term "Czechoslovakia™ means the Czechoslovak Socialist Republic;

(c) the terms "a Contracting State” and the "other Contracting State” mean the
Hellenic Republic and the Czechoslovak Socialist Republic as the context requires;

(d) the term "person™ includes an individual, a company and any other body of
persons;

(e) the term "company" means any body corporate or any entity which is treated as a
body corporate for tax purposes;

(F) the terms "enterprise of a Contracting State" and "enterprise of the other
Contracting State" mean, respectively, an enterprise carried on by a resident of a
Contracting State and an enterprise carried on by a resident of the other Contracting
State;
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(g) the term "nationals” means:
(1) all individuals possessing the nationality of a Contracting State;

(2) all legal persons, partnerships and associations deriving their status as such from
the laws in force in a Contracting State;

(h) the term "international traffic" means any transport by an aircraft operated by an
enterprise which has its place of effective management in a Contracting State or by a
ship which has its place of registration in, or which has been documented by, a
Contracting State, except when the ship or aircraft is operated solely between places
in the other Contracting State;

(1) the term "competent authority"” means:

(1) in the case of the Hellenic Republic the Minister of Finance or his authorized
representative;

(2) in the case of the Czechoslovak Socialist Republic the Minister of Finance of the
Czechoslovak Socialist Republic or his authorized representative.

2. As regards the application of the Agreement by a Contracting State, any term not
defined therein shall, unless the context otherwise requires, have the meaning which it
has under the laws of that State concerning the taxes to which the Agreement applies.

Article 4 Fiscal domicile

1.  For the purposes of this Agreement, the term "resident of a Contracting State"
means any person who, under the law of that State, is liable to taxation therein by
reason of his domicile, residence, place of management or any other criterion of a
similar nature. But this term does not include any person who is liable to tax in that
Contracting State in respect only of income from sources in that State.

2. Where by reason of the provisions of paragraph 1 an individual is a resident of
both Contracting States, then his status shall be determined as follows:

(@) he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has a
permanent home available to him. If he has a permanent home available to him in
both Contracting States, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State
with which his personal and economic relations are closer (centre of vital interests);

(b) if the Contracting State in which he has his centre of vital interests cannot be
determined, or if he has not a permanent home available to him in either Contracting
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State, he shall be deemed to be a resident of the Contracting State in which he has an
habitual abode;

(c) if he has an habitual abode in both Contracting States or in neither of them, he
shall be deemed to be a resident of the Contracting State of which he is a national;

(d) if he is a national of both Contracting States or of neither of them, the competent
authorities of the Contracting States shall settle the question by mutual agreement.

3. Where by reason of the provisions of paragraph 1 a person other than an individual
is a resident of both Contracting States, then it shall be deemed to be a resident of the
Contracting State in which its place of effective management is situated.

Article 5 Permanent establishment

1. For the purposes of this Agreement, the term "permanent establishment” means
a fixed place of business through which the business of the enterprise is wholly or
partly carried on.

2. The term "permanent establishment” shall include especially:

(@) a place of management;
(b) a branch;

(c) an office;

(d) a factory;

(e) a workshop;

(f) a mine, an oil or gas well, a quarry or any other place of extraction of natural
resources.

1. A building site or construction or installation project constitutes a permanent
establishment only if it lasts more than nine months.

2. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, the term "permanent
establishment” shall be deemed not to include:

(a) the use of facilities solely for the purpose of storage, display or delivery of goods
or merchandise belonging to the enterprise;
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(b) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of storage, display or delivery;

(c) the maintenance of a stock of goods or merchandise belonging to the enterprise
solely for the purpose of processing by another enterprise;

(d) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of purchasing
goods or merchandise, or of collecting information, for the enterprise;

(e) the maintenance of a fixed place of business solely for the purpose of carrying on,
for the enterprise, any other activity of a preparatory or auxiliary character;

(F) the maintenance of a fixed place of business solely for any combination of
activities mentioned in sub-paragraphs (a) to (e), provided that the overall activity of
the fixed place of business resulting from this combination is of a preparatory

or auxiliary character.

1. Aperson acting in a Contracting State on behalf of an enterprise of the other
Contracting State - other than an agent of an independent status to whom paragraph 6
applies - shall be deemed to be a permanent establishment in the first-mentioned State
if he has, and habitually exercises in that State, an authority to conclude contracts in
the name of the enterprise, unless his activities are limited to the purchase of goods or
merchandise for the enterprise.

2. Anenterprise of a Contracting State shall not be deemed to have a permanent
establishment in the other Contracting State merely because it carries on business in
that other State through a broker, general commission agent or any other agent of an
independent status, where such persons are acting in the ordinary course of their
business.

3. The fact that a company which is a resident of a Contracting State controls or is
controlled by a company which is a resident of the other Contracting State, or which
carries on business in that other State (whether through a permanent establishment or
otherwise), shall not of itself constitute either company or a permanent establishment
of the other.

Article 6 Income from immovable property

1.  Income derived by a resident of a Contracting State from immovable property
(including income from agriculture or forestry) situated in the other Contracting State
may be taxed in that other State.

2. The term "immovable property"” shall have the meaning which it has under the
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law of the Contracting State in which the property in question is situated. The term
shall in any case include property accessory to immovable property, livestock and
equipment used in agriculture and forestry, rights to which the provisions of general
law respecting landed property apply, usufruct of immovable property and rights to
variable or fixed payments as consideration for the working of, or the right to work,
mineral deposits, sources and other natural resources; ships, boats and aircraft shall
not be regarded as immovable property.

3. The provisions of paragraph 1 shall apply to income derived from the direct use,
letting or use in any other form of immovable property.

4.  The provisions of paragraphs 1 and 3 shall also apply to the income from
immovable property of an enterprise and to income from immovable property used for
the performance of independent personal services.

Article 7 Business profits

1.  The profits of an enterprise of a Contracting State shall be taxable only in that
State unless the enterprise carries on business in the other Contracting State through a
permanent establishment situated therein. If the enterprise carries on business as
aforesaid, the profits of the enterprise may be taxed. In the other State but only so
much of them as is attributable to that permanent establishment.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, where an enterprise of a Contracting
State carries on business in the other Contracting State through a permanent
establishment situated therein, there shall in each Contracting State be attributed to
that permanent establishment the profits which it might be expected to make if it were
a distinct and separate enterprise engaged in the same or similar activities under the
same or similar conditions and dealing wholly independently with the enterprise of
which it is a permanent establishment.

3. Indetermining the profits of a permanent establishment, there shall be allowed
as deductions expenses which are incurred for the purposes of the permanent
establishment, including executive and general administrative expenses so incurred,
whether in the State in which the permanent establishment is situated or elsewhere.

4. Insofar as it has been customary in a Contracting State to determine the profits
to be attributed to a permanent establishment on the basis of an apportionment of the
total profits of the enterprise to its various parts, nothing in paragraph 2 shall preclude
that Contracting State from determining the profits to be taxed by such an
apportionment as may be customary; the method of apportionment adopted shall,
however, be such that the result shall be in accordance with the principles contained
in this Article.

5. No profits shall be attributable to a permanent establishment by reason of the
mere purchase by that permanent establishment of goods or merchandise for the
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enterprise.

6.  For the purposes of the preceding paragraphs, the profits to be attributed to the
permanent establishment shall be determined by the same method year by year unless
there is good and sufficient reason to the contrary.

7. Where profits include items of income which are dealt with separately in other
Articles of this Agreement, then the provisions of those Articles shall not be affected
by the provisions of this Article.

Article 8 Shipping and air transport

1. Profits derived from the operation of aircraft in international traffic shall be
taxable only in the Contracting State in which the place of effective management of
the enterprise is situated.

2. Profits derived from the operation of ships engaged in international traffic shall
be taxable only in the Contracting State in which the ships are registered or by which
they are documented.

3. The provisions of paragraph 1 shall also apply to profits derived from the
participation in a pool, a joint business or in an international operating agency.

Article 9 Associated enterprises
Where

(@) an enterprise of a Contracting State participates directly or indirectly in the
management, control or capital of an enterprise of the other Contracting State, or

(b) the same persons participate directly or indirectly in the management, control or
capital of an enterprise of a Contracting State and an enterprise of the other
Contracting State, and in either case conditions are made or imposed between the two
enterprises in their commercial or financial relations which differ from those which
would be made between independent enterprises, then any profits which would, but
for those conditions, have accrued to one of the enterprises, but, by reason of those
conditions, have not so accrued, may be included in the profits of that enterprise and
taxed accordingly.

Article 10 Dividends

1. Dividends paid by a company which is a resident of a Contracting State to a
resident of the other Contracting State are taxed in both Contracting States.
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2. The term "dividends" as used in this Article means income from shares,
"jouissance" shares or "jouissance” rights, mining shares, founders' shares or other
rights, not being debt-claims, participating in profits, as well as income from other
corporate rights, which is subjected to the same taxation treatment as income from
shares by the taxation laws of the State of which the company making the distribution
is a resident.

3. The provisions of paragraph 1 shall not apply if the beneficial owner of the
dividends, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State of which the company paying the dividends is a resident, through a
permanent establishment situated therein or performs in that other State professional
services from a fixed base situated therein and the holding in respect of which the
dividends are paid is effectively connected with such permanent establishment or
fixed base. In such a case the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be,
shall apply.

4. Where a company which is a resident of a Contracting State derives profits or
income from the other Contracting State, that other State may not impose any tax on
the dividends paid by the company, except insofar as such dividends are paid to a
resident of that other State or insofar as the holding in respect of which the dividends
are paid is effectively connected with a permanent establishment or a fixed base
situated in that other State, nor subject the company's undistributed profits to a tax on
the company's undistributed profits even if the dividends paid or the undistributed
profits consist wholly or partly of profits or income arising in such other State.

Article 11 Interest

1. Interest arising in a Contracting State and paid to a resident of the other Contracting
State may be taxed in that other State.

2. However, such interest may also be taxed in the Contracting State in which it arises
and according to the laws of that State, but if the recipient is the beneficial owner of
the interest, the tax so charged shall not exceed 10% of the gross amount of the
interest. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. Notwithstanding the provision of paragraph 2, interest arising from a loan granted
by the Government of a Contracting State or a bank or any other institution, in the
name of, or on behalf of, such Government, shall be taxable only in the Contracting
State of which the recipient is a resident.

4. The term "interest” as used in this Article means income from debt-claims, of every
kind, whether or not secured by mortgage, and whether or not carrying a right to
participate in the debtor's profits, and in particular, income from government
securities and income from bonds or debentures, including premiums and prizes
attaching to such securities, bonds or debentures. Penalty charges for late payment
shall not be regarded as interest for the purpose of this Article.
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5. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of the
interest, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State in which the interest arises, through a permanent establishment
situated therein, or performs in that other State independent personal services from a
fixed base situated therein, and the debt-claim in respect of which the interest is paid
is effectively connected with such permanent establishment or fixed base. In such a
case, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.

6. Interest shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that State
itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that State. Where,
however, the person paying the interest, whether he is a resident of a Contracting
State or not, has in a Contracting State a permanent establishment or a fixed base in
connection with which the indebtedness on which the interest is paid was incurred and
such interest is borne by such permanent establishment or fixed base, then such
interest shall be deemed to arise in the Contracting State in which the permanent
establishment or fixed base is situated.

7. Where, by reason of a special relationship between the payer and the beneficial
owner or between both of them and some other person, the amount of the interest
having regard to the debt-claim for which it is paid, exceeds the amount which would
have been agreed upon by the payer and the beneficial owner in the absence of such
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned
amount. In such case, the excess part of the payments shall remain taxable according
to the laws of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of
this Agreement.

Avrticle 12 Royalties

1. Royalties arising in a Contracting State and paid to a resident of the other
Contracting State may be taxed in that other State.

2. However, royalties of the kind referred to in subparagraph (a) of paragraph 3
may be taxed in the Contracting State in which they arise, and according to the law of
that State, but the tax so charged shall not exceed 10% of the gross amount of the
royalties. The competent authorities of the Contracting States shall by mutual
agreement settle the mode of application of this limitation.

3. The term "royalties” as used in this Article means payments of any kind
received as a consideration for the use of, or the right to use,

(a) any patent, trade mark, design or model, plan, secret formula or process, or any
industrial, commercial, or scientific equipment, or for information concerning
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industrial, commercial or scientific experience;

(b) any copyright of literary, artistic or scientific work including cinematograph films,
and films or tapes for television or radio broadcasting.

1. The provisions of paragraphs 1 and 2 shall not apply if the beneficial owner of
the royalties, being a resident of a Contracting State, carries on in the other
Contracting State in which the royalties arise a business through a permanent
establishment situated therein, or performs in that other State professional services
from a fixed base situated therein, and the right or property in respect of which the
royalties are paid is effectively connected with such permanent establishment or fixed
base. In such a case, the provisions of Article 7 or Article 14, as the case may be, shall

apply.

2.  Royalties shall be deemed to arise in a Contracting State when the payer is that
Contracting State itself, a political subdivision, a local authority or a resident of that
Contracting State. Where, however, the person paying the royalties, whether he is a
resident of a Contracting State or not, has in a Contracting State a permanent
establishment or a fixed base in connection with which the liability to pay the
royalties was incurred, and such royalties are borne by such permanent establishment
or fixed base, such royalties shall be deemed to arise in the Contracting State in which
the permanent establishment or fixed base is situated.

3. Where, owing to a special relationship between the payer and the recipient or
both of them and some other person, the amount of the royalties paid, having regard
to the use, right of information for which they are paid, exceeds the amount which
would have been agreed upon by the payer and the recipient in the absence of such
relationship, the provisions of this Article shall apply only to the last-mentioned
amount. In that case, the excess part of the payments shall remain taxable according to
the law of each Contracting State, due regard being had to the other provisions of this
Agreement.

Avrticle 13 Capital gains

1. Gains derived by a resident of a Contracting State from the alienation of
immovable property referred to in Article 6 and situated in the other Contracting State
may be taxed in that other State.

2. Gains from the alienation of movable property forming part of the business
property of a permanent establishment which an enterprise of a Contracting State has
in the other Contracting State or of movable property pertaining to a fixed base
available to a resident of a Contracting State in the other Contracting State for the
purpose of performing independent personal services, including such gains from the
alienation of such a permanent establishment (alone or with the whole enterprise) or
of such a fixed base, may be taxed in that other State.
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3. Gains from the alienation of ships or aircraft operated in international traffic and
movable property pertaining to the operation of such ships or aircraft shall be taxable
only in the Contracting State in which profits of such ships or aircraft are taxable
according to the provisions of Article 8 of this Agreement.

4. Gains from the alienation of any property other than those mentioned in paragraphs
1, 2 and 3 shall be taxable only in the Contracting State of which the alienator is a
resident.

Article 14 Independent personal services

1. Income derived by a resident of a Contracting State in respect of professional
services or other activities of an independent character shall be taxable only in that
State unless he has a fixed base regularly available to him in the other Contracting
State for the purpose of performing his activities. If he has such a fixed base, the
income may be taxed in the other State but only so much of it as is attributable to that
fixed base.

2. The term "professional services" includes especially independent scientific,
literary, artistic, educational or teaching activities as well as the independent activities
of physicians, lawyers, engineers, architects, dentists and accountants.

Article 15 Dependent personal services

1. Subject to the provisions of Articles 16, 18 and 19, salaries, wages and other
similar remuneration derived by a resident of a Contracting State in respect of an
employment shall be taxable only in that State unless the employment is exercised in
the other Contracting State. If the employment is so exercised, such remuneration as
is derived therefrom may be taxed in that other State.

2. Notwithstanding the provisions of paragraph 1, remuneration derived by a

resident of a Contracting State in respect of an employment exercised in the other
Contracting State shall be taxable only in the first-mentioned State if:

(a) the recipient is present in the other State for a period or periods not exceeding in
the aggregate 183 days in the fiscal year concerned; and

(b) the remuneration is paid by, or on behalf of, an employer who is not a resident of
the other State; and

(c) the remuneration is not borne by a permanent establishment or a fixed base which
the employer has in the other State.
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3. Notwithstanding the preceding provisions of this Article, remuneration derived in
respect of an employment exercised aboard a ship or aircraft operated in international
traffic may be taxed in the Contracting State in which the profits from the operations
of the ship or aircraft are taxable according to the provisions of Article 8 of this
Agreement.

Article 16 Directors' fees

Directors' fees and other similar payments derived by a resident of a Contracting State
in this capacity as a member of the board of directors of a company which is a
resident of the other Contracting State may be taxed in that other State.

Article 17 Artists and athletes

1.  Notwithstanding the provisions of Articles 14 and 15, income derived by a
resident of a Contracting State as an entertainer, such as a theatre, motion picture,
radio or television artist, or a musician, or as an athlete, from his personal activities as
such exercised in the other Contracting State, may be taxed in that other State.

2. Where income in respect of personal activities exercised by an entertainer or an
athlete, in his capacity as such, accrues not to the entertainer or athlete himself but to
another person, that income may, notwithstanding the provisions of Articles 7, 14 and
15, be taxed in the Contracting State in which the activities of the entertainer or
athlete are exercised.

3. Notwithstanding the provisions of the preceding paragraphs, income derived
from such activities, as defined in paragraph 1, performed within the framework of
cultural exchange between the Contracting States, shall be exempt from tax in the
Contracting State, in which these activities are exercised.

Article 18 Pensions

Subject to the provisions of paragraph 2 of Article 19, pensions and other similar
remuneration paid to a resident of a Contracting State in consideration of past
employment shall be taxable only in that State.

Article 19 Government service

1. (a) Remuneration, other than a pension, paid by a Contracting State or a political
subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services rendered
to that State or subdivision or local authority thereof shall be taxable only in that
State.

(b) However, such remuneration shall be taxable only in the other Contracting State if

the services are rendered in that State and the individual is a resident of that State
who:

31



(1) is a national of that State; or

(i) did not become a resident of that State solely for the purpose of rendering the
services.

2. (a) Any pension paid by, or out of funds created by, a Contracting State or a
political subdivision or a local authority thereof to an individual in respect of services
rendered to that State or subdivision or authority shall be taxable only in that State.

(b) However, such pension shall be taxable only in the other Contracting State if the
individual is a national of, and a resident of, that State.

3. The provisions of Articles 15, 16 and 18 shall apply to remuneration and pensions
in respect of services rendered in connection with a business carried on by a
Contracting State or a political subdivision or a local authority thereof.

Article 20 Professors and students

1. Remuneration which a resident of a Contracting State receives for undertaking
study or research at a high level or for teaching, during a period of temporary
residence not exceeding two years, at a university, research institute or other similar
establishment for highest or higher education in the other Contracting State shall not
be taxable in the latter State.

2. Payments which a student or business apprentice, who is or was immediately
before visiting a Contracting State a resident of the other Contracting State and who is
present in the first-mentioned Contracting State solely for the purpose of his education
or training, receives for the purpose of his maintenance, education or training, shall
not be taxed in that State, provided that such payments arise from sources outside that
State.

Article 21 Other income

1.  Items of income of a resident of a Contracting State, wherever arising, not dealt
with in the foregoing Articles of this Agreement shall be taxable only in that State.

2. The provisions of paragraph 1 shall not apply to income, other than income from
immovable property as defined in paragraph 2 of Article 6 if the recipient of such
income, being a resident of a Contracting State, carries on business in the other
Contracting State through a permanent establishment situated therein, or performs in
that other State independent personal services from a fixed base situated therein, and
the right or property in respect of which the income is paid is effectively connected
with such permanent establishment or fixed base. In such a case the provisions of
Article 7 or Article 14, as the case may be, shall apply.
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Article 22 Elimination of double taxation

1. In Greece, double taxation will be avoided in the following manner: Where a
resident of Greece derives income which, in accordance with the provisions of this
Agreement, may be taxed in Czechoslovakia, Greece shall allow, as a deduction from
the tax on the income of that resident, an amount equal to the tax paid in
Czechoslovakia. Such deduction shall not, however, exceed that part of the tax, as
computed before the deduction is given, which is attributable to the income which
may be taxed in Czechoslovakia.

2. In Czechoslovakia, double taxation will be avoided in the following manner:

(a) Where a resident of Czechoslovakia derives income which, in accordance with the
provisions of this Agreement, may be taxed in Greece, Czechoslovakia shall, subject
to the provisions of subparagraph (b) of this paragraph, exempt such income from tax
but may, in calculating tax on the remaining income of that person, apply the rate of
tax which would have been applicable if the exempted income had not been so
exempted.

(b) Czechoslovakia, when imposing taxes on its residents, may include in the tax base
upon which such taxes are imposed the items of income which according to the
provisions of Articles 10, 11, 12, 16 and 17 of this Agreement may also be taxed in
Greece but shall allow as a deduction from the amount of tax computed on such a
base an amount equal to the tax paid in Greece. Such deduction shall not, however,
exceed that part of the Czechoslovak tax, as computed before the deduction is given,
which is appropriate to the income which, in accordance with the provisions of
Articles 10, 11, 12, 16 and 17 of this Agreement may be taxed in Greece.

3. Where, under the laws of one of the Contracting States, any tax to which this
Agreement applies has been wholly or partly relieved, then for the purpose of
calculating in the other Contracting State the deduction from the tax as referred to in
the preceding paragraphs such tax shall be deemed to have been paid.

Article 23 Non-discrimination

1. Nationals of a Contracting State shall not be subjected in the other Contracting
State to any taxation or any requirement connected therewith, which is other or more
burdensome than the taxation and connected requirements to which nationals of that
other State in the same circumstances are or may be subjected. This provision shall,
notwithstanding the provisions of Article 1, also apply to persons who are not
residents of one or both of the Contracting States.

2. The taxation on a permanent establishment which an enterprise of a Contracting
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State has in the other Contracting State shall not be less favourably levied in that other
State than the taxation levied on enterprises of that other State carrying on the same
activities. This provision shall not be construed as obliging a Contracting State to
grant to residents of the other Contracting State any personal allowances, reliefs and
reductions for taxation purposes on account of civil status or family responsibilities
which it grants to its own residents.

3. Except where the provisions of Article 9, paragraph 7 of Article 11, or paragraph 6
of Article 12, apply, interest, royalties and other disbursements paid by an enterprise
of a Contracting State to a resident of the other Contracting State shall, for the
purpose of determining the taxable profits of such enterprise, be deductible under the
same conditions as if they had been paid to a resident of the first-mentioned State.

4. Enterprises of a Contracting State, the capital of which is wholly or partly owned or
controlled, directly or indirectly, by one or more residents of the other Contracting
State, shall not be subjected in the first-mentioned State to any taxation or any
requirement connected therewith which is other or more burdensome than the taxation
and connected requirements to which other similar enterprises of that first-mentioned
State are or may be subjected.

5. The provisions of this Article shall, notwithstanding the provisions of Article 2,
apply to taxes of every kind and description.

Article 24 Mutual agreement procedure

1. Where a person considers that the actions of one or both of the Contracting
States result or will result for him in taxation not in accordance with this Agreement,
he may, irrespective of the remedies provided by the domestic law of those States,
present his case to the competent authority of the Contracting State of which he is a
resident or, if his case comes under paragraph 1 of Article 23, to that of the
Contracting States of which he is a national. The case must be presented within three
years from the first notification of the action resulting in taxation not in accordance
with the provisions of the Agreement.

2.  The competent authority shall endeavour, if the objection appears to it to be
justified and if it is not itself able to arrive at a satisfactory solution, to resolve the
case by mutual agreement with the competent authority of the other Contracting State,
with a view to the avoidance of taxation which is not in accordance with the
Agreement. Any agreement reached shall be implemented within the time limits in the
domestic law of the Contracting States.

3. The competent authorities of the Contracting States shall endeavour to resolve
by mutual agreement any difficulties or doubts arising as to the interpretation or
allocation of the Agreement. They may also consult together for the elimination of
double taxation in cases not provided for in the Agreement.

4.  The competent authorities of the Contracting States may communicate with each
other directly for the purpose of reaching an agreement in the sense of the preceding
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paragraphs. When it seems advisable in order to reach agreement to have an oral
exchange of opinions, such exchange may take place through a Commission
consisting of representatives of the competent authorities of the Contracting States.

Avrticle 25 Exchange of information

1.  The competent authorities of the Contracting States shall exchange such
information as is necessary for carrying out the provisions of this Agreement or of the
domestic laws of the Contracting States concerning taxes covered by the Agreement
insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Agreement. The exchange of
information is not restricted by Article 1. Any information received by a Contracting
State shall be treated as secret in the same manner as information obtained under the
domestic laws of that State and shall be disclosed only to persons or authorities
(including courts and administrative bodies) involved in the assessment or collection
of, the enforcement or prosecution in respect of, or the determination of appeals in
relation to, the taxes covered by the Agreement. Such persons or authorities shall use
the information only for such purposes. They may disclose the information in public
court proceedings or in judicial decisions.

2. Inno case shall the provisions of paragraph 1 be construed so as to impose on
one of the Contracting States the obligation:

(a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative
practice of that or of the other Contracting State;

(b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal
course of the administration of that or of the other Contracting State;

(c) to supply information which would disclose any trade, business, industrial,

commercial or professional secret or trade process, or information, the disclosure of
which would be contrary to public policy (ordre public).

Article 26 Diplomatic agents and consular officers

Nothing in this Agreement shall affect the fiscal privileges of diplomatic agents or
consular officers under the general rules of international law or under the provisions
of special agreements.

Article 27 Entry into force

1.  The Governments of the Contracting States shall notify to each other that the
constitutional requirements for the entry into force of this Agreement have been
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complied with.

2. The Agreement shall enter into force on the date of the later of the notifications
referred to in paragraph 1 and its provisions shall be applicable in both Contracting
States as respects income for any taxable year beginning on or after the first day of
January of the calendar year next following that in which the Agreement enters into
force.

Article 28 Termination

This Agreement shall remain in force until terminated by a Contracting State. Either
Contracting State may terminate the Agreement through diplomatic channels, by
giving notice of termination at least six months before the end of any calendar year. In
such event, the Agreement shall cease to be effective in both Contracting States as
respects income for any taxable year beginning on or after the first day of January of
the calendar year next following that in which the notice of termination is given.

In witness whereof the undersigned, duly authorized thereto, have signed this
Agreement.

Done in duplicate at Athens on the 23rd of October 1986 in the English language.

For the Government of the Hellenic Republic For the Government of the
Czechoslovak Socialist Republic
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